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॥ િવƧણસુહĘનામ ॥

સમƦલોકી ગજુરાતી પČાનવુાદ

- ̒ી યોગેĖરજી
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NOTICE 
 

સવ½ હï લેખકને ƨવાધીન 

All rights reserved by Author 
 

The content of this e-book may be used as an information resource. Downloading or otherwise 
transmitting electronic copies of this book or portions thereof, and/or printing or duplicating hard 
copies of it or portions thereof is authorized for individual non-profit use ONLY. Any other use 
including the reproduction, modification, distribution, transmission, republication, display or 
performance of the content of this book for commercial purposes is strictly prohibited.   

Failure to include this notice on any digital or printed copy of this book or portion thereof; 
unauthorized registration of a claim of copyright on this book; adding or omitting from the content of 
it without clearly indicating that such has been done; or profiting from transmission or duplication of it, 
is a clear violation of the permission given in this notice and is strictly prohibited. Violators will be 
prosecuted. 

Permission for use beyond that specifically allowed by this notice may be requested in writing 
from Swargarohan, Danta Road, Ambaji (North Gujarat) INDIA. 
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િવƧȰ ુસહĘનામ 

 

સનાતની િહƛદુઓ Ȑને અિત પિવત્ર માને છે અને વૈƧણવોને ખબુ િપ્રય એવા િવƧણ ુસહĘનામમા ં
ભગવાન િવƧણનુા એક હજાર નામો વણર્વવામા ંઆƥયા છે. ભગવદ્ ગીતાની Ȑમ િવƧણ ુસહĘનામ પણ 
મહાભારતના ભાગĮપ છે,  Ȑની રચના મહિષર્ ƥયાસ Ďારા થયેલી છે. મહાભારતના અનશુાસન પવર્ના,  ૧૪૯ 
મા પ્રકરણના ૧૪ થી ૧૨૦ Ʀલોકોની વƍચે િવƧણ ુસહĘનામના આ Ʀલોકો આવેલા છે.  

િવƧણ ુસહĘનામની રચનાનો ઇિતહાસ જાણવા Ȑવો છે. કુરુક્ષેત્રના યćુની સમાિƜત બાદ િપતામહ 
ભીƧમ બાણશૈયા પર સતૂા પોતાના દેહƗયાગની પ્રતીક્ષા કરતા હતા. િપતામહ ભીƧમના મƗૃય ુસાથે એક 
મહાન યગુનો અંત આવવાનો હતો. ભગવાન કૃƧણ ઈƍછતા હતા કે િપતામહના જીવન પર કાયમી પડદો 
પડે અને એમની સાથે જ એમણે મેળવેલ અનભુવજ્ઞાનનો હમેશ માટે અંત આવે એ પહલેા યિુધિƧઠર એમની 
પાસેથી એ રહƨયજ્ઞાન મેળવી લે. એથી મહિષર્ ƥયાસ અને ભગવાન કૃƧણની હાજરીમા ંિપતામહ ભીƧમ અને 
યિુધિƧઠર વƍચે સવંાદ થયો. Ȑમા ંયિુધિƧઠરે િપતામહને પ્રĕ પછૂયા કે  

૧. બધા દેવોમા ંપરમ દેવ કોણ?  

૨. કોણ પરમ ધામ છે?  
૩. બધા ધમҴમા ં̒ેƧઠ ધમર્ કયો ?  
૪. કોને ભજવાથી જીવ જƛમમરણના બધંનમાથંી મકુ્ત થઇ શકે? 
આ પ્રĕોના ઉĂરમા ંભીƧમ કહ ેછે કે Ȑ સવર્ƥયાપી,  સવર્ લોકના ƨવામી,  પરમ પ્રકાશ,  સિૃƧટના સાર 

છે અને Ȑઓ સિૃƧટના સવર્ પદાથҴમા ંવસે છે તથા Ȑમનામા ંજડ અને ચેતન - બધા જ પદાથҴ વસે છે 
એવા ભગવાન િવƧણનુા હજાર નામોનુ ંરટણ કરવાથી માનવજાત બધા જ દુ:ખોમાથંી મકુ્ત થશે. 

મળૂ સƨંકૃત અને અનƧુટુપ છદંમા ં રચાયેલ આ અદભતુ ƨતોત્રને ગજુરાતના સપુ્રિસć સતં 
સાિહƗયકાર ̒ી યોગેĖરજીએ પોતાના એકાિંતક િહમાલયવાસ દરƠયાન ૧૯૫૨મા ંઅનવુાિદત કયુર્ં હત ુ.ં 
ધમર્પે્રમી ગજુરાતીઓમા ંલોકિપ્રય બનેલ આ ગ્રથંની અનેક આવિૃĂઓ પ્રિસć થઈ ચકૂી છે. તાȐતરમા ંતેને 
જાણીતા ગાયક કલાકારો Ďારા ƨવરબć પણ કરાયુ ંછે. 

અહીં તમે િવƧણ ુસહĘનામના મળૂ સƨંકૃત Ʀલોકો સાથે ̒ી યોગેĖરજી એ કરેલ સમƦલોકી ગજુરાતી 
પČાનવુાદ વાચંી શકશો. 

 

*   *   * 
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VISHNU SAHASRANAMA 
 
Vishnu Sahasranam is one of the most sacred and chanted stotra by Hindus. Recited 

daily by many Vaishnavites, devotees of Lord Vishnu, Vishnu Sahasranama contains a list of 
thousand name of Lord Vishnu, a premier Hindu deity (the other two in trilogy are Shiva 
and Brahma). Just as Bhagavad Gita, Vishnu Sahasranam is also part and parcel of 
Mahabharat. It is found in the Anushasana Parva, Section 149, between verses 14 and 120. 
The Sahasranama (apart from the initial and concluding prayers) has a total of 108 shlokas 
in Anushtup chhanda (a meter of poetry).  

In Sanskrit, 'sahasra' means 'a thousand' and 'nāma' means 'name'. The compound 
'Sahasranam' (or 'Sahasranama') may be translated as 'having thousand names'. Thus, 
Vishnu Sahasranama literally means Lord Vishnu with thousand names or thousand names 
of Lord Vishnu. In modern Hindi, it is pronounced as Sahasranām while in South Indian 
languages, it is pronounced as Sahasranāmam.  There are Sahasranāma for major forms of 
God (Vishnu, Shiva, Shakti, and others), but Vishnu Sahasranāma is most popular among 
common people. The other Sahasranamas are recited mostly in temples or by pundit and 
scholars. Vishnu Sahasranam has been subject of numerous commentaries, the most 
popular being one written by Adi Shankaracharya.   

It is interesting to know the history behind Vishnu Sahasranama. On the battlefield 
of Kurukshetra, Bhisma - the great grandfather of Kauravas and Pandavas was lying on his 
deathbed. With Bhishma's death, an era of great wisdom and knowledge was about to come 
to an end. Therefore, Lord Krishna advised Yudhisthir to seek Bhishma's counsel on any and 
all aspects of life. The dialogue, which was witnessed by Sage Vyasa and Lord Krishna as 
well, reflects essence of Bhishma's life. During the dialogue, in response to Yudhisthir's 
questions such as who is the ultimate Supreme reality of the creation; by worshipping 
whom a man attains salvation; and what is the easiest way by which mankind can get 
everlasting happiness, eternal peace and become free from misery and sorrow, Bhishma 
mentioned thousand names of Lord Vishnu.  

Recitation of God's glories eradicates evil in us and gives us a chance to reconnect 
with the divine within. Sahasranam Mahatmyam aptly illustrates the Benefits of its recital:  

"That man who hears or recites the names every day, never meets with any evil 
either here or hereafter. If a Brahman does this he succeeds in mastering the Vedanta; if a 
Kshatriya does it, he becomes always successful in battle. A Vaisya, by doing it, becomes 
possessed of affluence, while a Shudra earns great happiness."  

"That man who with devotion and perseverance recites these names wholeheartedly 
every day, after having purified himself, succeeds in acquiring great fame, a position of 
eminence among his kinsmen, enduring prosperity, and emancipation. Such a man never 
meets with fear at any time, and acquires great prowess and energy. Disease never afflicts 
him; splendor of complexion, strength, beauty, and accomplishments become his. The sick 
become hale, the afflicted become free from their afflictions; the affrighted become freed 
from fear, and he that is plunged in calamity becomes free from calamity."  

"That man who with devotion and faith recites this hymn succeeds in acquiring 
felicity of soul, forgiveness of disposition, prosperity, intelligence, memory, and fame. 
Neither wrath, nor jealousy, nor cupidity, nor evil understanding ever appears in those men 
of righteousness."  

Find here Vishnu Sahasranama text in Sanskrit along with its Gujarati translation by 
Shri Yogeshwarji. 

 
*   *   *
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પ�રચય 
 

િવƧણસુહĘનામને ધમર્મા ંરસ લેનાર જનતા સારી રીતે જાણે છે. કેટલેક ઠેકાણે તેનો િનƗય પાઠ પણ 
કરવામા ંઆવે છે. ગીતા અને ભાગવત Ȑવા મહાન અને સપુ્રિસć ગ્રથંોની Ȑમ તે મહિષર્ ƥયાસની જ કૃિત કે 
રચના છે. તેના મળૂ Ʀલોકો અનƧુટુપ છદંમા ંછે, પરંત ુપાઠ કરવાનુ,ં યાદ રાખવાનુ ંને ગાવાનુ ંસહલેુ ંપડે તે 
હતેથુી મેં તેનો અનવુાદ કેટલેક ઠેકાણે બીજા છદંમા ંપણ કયҴ છે. મળૂ Ʀલોકોના શƞદોના ભાવને વફાદાર 
રહીને ગજુરાતીમા ં તેને બરાબર ઉતારવાનો પ્રયાસ કયҴ છે અને ƨતિુતના પ્રƗયેક Ʀલોકને છેવટે એકેક 
નાનકડી પ્રાથર્નાનુ ંĮપ આƜયુ ંછે. 

મળૂ તો િવƧણસુહĘનામના પે્રમથી પે્રરાઈને મારી રુિચને સતંોષવા માટે જ મેં આ અનવુાદનુ ંકામ 
હાથ ધરેલુ,ં પરંત ુઆȐ તેની તિૃતય આવિૃતની પ્રિસિćનો પ્રસગં આƥયો છે Ɨયારે સƨંકૃત જાણનાર ને ન 
જાણનાર મોટા ભાગની જનતાને તે હજુ પણ વધારે ને વધારે ઉપયોગી થઈ પડશે એવી આશાથી તેને 
સૌની સેવામા ંમકૂી રĜો Ġ.ં આપણે Ɨયા ંસƨંકૃતને ન જાણનારો છતા ંધમર્ના આવા ગ્રથંમા ંરસ લેનારો વગર્ 
ઘણો મોટો છે. તેમને તેમની માતભૃાષામા ંકિવતાના Įપમા ંઆ ગ્રથં પનુઃ મેળવીને આનદં થશે એવી આશા 
છે. કિવતાને બને તેટલી સરળ ને રસમય બનાવવાનુ ંƚયાન રાખ્યુ ંછે, છતા ંકોઈ ક્ષિત લાગે તો ક્ષમા માગંી 
લઉં Ġ.ં આ અનવુાદની રચના િવક્રમ સવંત ૧૯૯૫ મા ંથયેલી છે. 

- યોગેĖર (મકરસકં્રાિત, સવંત ૨૦૩૨) 

િનવેદન 

 

ભગવાનના નામોનુ ં સકંીતર્ન હમેંશા મગંલકારી હોય છે. એ નામો આપણે જપીએ, બોલીએ કે 
ગાઈએ તો પ્રભ ુસાથે આપણુ ંઅનસુધંાન થાય છે. 

માણસ ભગવાનના કેટકેટલા ગણુોને યાદ રાખી શકે? વળી પ્રભનુા કેટલાય ગણુો ને પરાક્રમ એવા 
છે Ȑની આપણને જાણ પણ ન હોય. ભગવાન ƥયાસે આપણા પર ઉપકાર કરી ભગવાન ̒ી િવƧણનુા એક 
હજાર નામોને સુદંર કિવતામા ંગોઠવી આƜયા છે, Ȑથી એમને મોઢે રાખવાનુ ંસહલેુ ંબની જાય.  

ભગવાનના નામો તો બોલીએ પરંત ુએ દરેક નામનો અથર્ સમજીને બોલીએ તો કેટલો બધો આનદં 
આવે. દરેકને કાઈં સƨંકૃત આવડતુ ંન હોય. વળી આ નામો એવા ંછે Ȑના ંઅથҴ કરવા સામાƛય વાચંકો માટે 
સરળ નથી. પરંત ુપ.ૂ મહાƗમા ̒ી યોગેĖરજીએ ગજુરાતી જનતા માટે િવƧણસુહĘનામનો સુદંર કાƥયમા ં
અનવુાદ કયҴ છે. એમા ંઆ શƞદોના અથҴ પણ સરળતાથી સમજાય એવી રીતે સમાવી લીધા છે. 

પ્રભનુા નામનો મિહમા ગજુરાતના ઘરોમા ંગવાતો થાય એ જ મગંલ કામના. 
- મા સવ±Ėર� (અમદાવાદ, વૈશાખ સદુ ૧, સવંતં ૨૦૪૩)  
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॥ िवçणुसहèत्रनाम ॥ 
 

प्रारंभ 
यèय  èमरणमात्रेण  जÛमससंारबÛधनात ् । 
िवमÍुयते  नमèतèम ै िवçणवे  प्रभिवçणवे  ॥१॥  
Ȑના ƨમરણથી જીવો બધંથી મકુ્ત થાય છે, 
િચંતા ક્લેશ િવપિĂ ને દીનતા દુઃખ જાય છે. 

* 
नमः  समèतभतूानामािदभतूाय  भभूतृे  । 
अनेकǾपǾपाय  िवçणवे  प्रभिवçणवे  ॥२॥ 
આનદં શાિંત ગગંામા ં Ȑમના ભક્ત ƛહાય છે, 
બલી ને િવĖƥયાપી Ȑ, તેને મારા પ્રણામ છે. 

* 
Įीवैशàपायन उवाच 

Įु×वा  धमार्नशेषेण  पावनािन  च  सवर्शः  । 
युिधिçठरः  शाÛतनवं  पनुरेवाßयभाषत  ॥३॥ 

વૈશપંાયન કહ ેછેઃ 
સાભંળી સવર્  ધમҴનો સાર પાવન Ȑ કĜો, 
યિુધિƧઠરે ફરી આવો ભીƧમને પ્રĕ પિૂછયો. 

* 
युिधिçठर उवाच 

िकमेकं  दैवतं  लोके  िकं  वाÜयेकं  परायणम ् । 
èतुवÛतः  कं  कमचर्Ûतः  प्राÜनुयमुार्नवाः  शुभम ् ॥४॥ 

યિુધિƧઠર કહ ેછે 
કોણ છે દેવ સસંારે, કોણ આધાર એક છે ? 

કોને પજૂી ƨતવી લોકો િનજ કƣયાણ મેળવે ? 

* 
को  धमर्ः  सवर्धमार्णां  भवतः  परमो  मतः  । 
िकं  जपÛमÍुयते  जÛतुजर्ÛमससंारबÛधनात ् ॥५॥ 
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સૌ ધમҴમા ં ક્યો ધમર્ તમે ઉĂમ માનતા ? 

કોને જƜયા થકી જીવો બધંથી મિુક્ત પામતા ? 

* 
भीçम उवाच 

अनािदिनधन ं िवçणु ं सवर्लोकमहेæवरम ् । 
लोकाÚयकं्ष  èतुविÛन×यं  सवर्दःुखाितगो  भवेत ् ॥६॥ 

ભીƧમ કહ ેછે 
આિદ અંત નથી Ȑને, િવƧણ ુ Ȑ સવર્ના પ્રભ,ુ 
સૌના ƨવામી વળી નાથ, િહતકતાર્ વળી િવભ.ુ 

* 
ब्रéमÖय ं सवर्धमर्जं्ञ  लोकानां  कीित र्वधर्नम ् । 
लोकनाथं  महɮभतू ं सवर्भतूभवोɮभवम ् ॥७॥ 
ધમર્ને જાણનારા ને રક્ષનારા સદાય Ȑ, 
સિૃƧટને સȒનારા છે કĜા ઈĖર એક તે. 

* 
जग×प्रभुं  देवदेवमनÛत ं पुǽषोƣमम ् । 
èतुवन  नामसहİेण  पुǽषः  सततोि×थतः  ॥८॥ 
દેવના દેવ Ȑ સૌના પ્રભ ુ ને પરુુષોĂમ, 
હજાર તેમના ં નામ કહુ ં Ġ ં આજ ઉĂમ. 

* 
तमेव  चाचर्यिÛन×य ं भक्×या  पुǽषमåययम ् । 
Úयायन  èतुवन  नमèयंæच  यजमानèतमेव  च  ॥९॥ 
તેને Ȑ ગાય છે, પજૂા કરે છે પ્રભનુી વળી, 
નમે છે તેમને ƚયાવે, અચેર્ સેવે ફરી ફરી. 

* 
एष  मे  सवर्धमार्णां  धमȾऽिधकतमो  मतः  । 
यɮभक्×या  पुÖडरीकाकं्ष  èतवैरचȶÛनरः  सदा  ॥१०॥ 
આ છે સવર્ ધમҴમા ં સૌથી ઉĂમ, ̒ેƧઠ Ȑ, 
તેથી ભિક્ત વડે લોકો, પƖુડરીકાક્ષને ભȐ. 

* 
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परम ं यो  महƣेजः  परम ं यो  महƣपः  । 
परम ं यो  महɮब्रéम  परम ं यः  परायणम ् ॥११॥ 
તપ તેજ ભયુર્ં Ȑમા,ં એક આ̒ય સૌ તણા,ં 
બ્રě Ȑને કહલેા ં છે, Ȑનામા ં કұ નથી મણા. 

* 
पिवत्राणां  पिवत्र ं यो  मङ्गलानां  च  मङ्गलम ् । 
दैवतं  दैवतानां  च  भतूानां  योऽåययः  िपता  ॥१२॥ 
પિવત્ર છે બધાથી Ȑ, સૌથી મગંલ છે વળી, 
દેવોના દેવ, પ્રાણીના િપતા Ȑને કĜા વળી. 

* 
यतः  सवार्िण  भतूािन  भवÛ×यािदयुगागमे  । 
यिèमæंच  प्रलयं  यािÛत  पुनरेव  युगक्षये  ॥१३॥ 
Ȑમાથંી જીવ જƛમે છે, મરી Ȑમા ં મળી જતા,ં 
િવĖના નાથ તે િવƧણ,ુ હજારો નામ તેમના.ં 

* 
तèय  लोकप्रधानèय  जगÛनाथèय  भूपते  । 
िवçणोनार्मसहİ ं मे  शणृु  पापभयापहम ् ॥१४॥ 
પાપ દૂર થશે તેથી, ભય તેમ ટળી જશે, 
ƥયાિધ નƧટ થશે, તેમ શાિંત પણૂર્ મળી જશે. 

* 
यािन  नामािन  गौणािन  िवख्यातािन  महा×मनः  । 
ऋिषिभः  पिरगीतािन  तािन  वêयािम  भूतये  ॥१५॥ 
પ્રખ્યાત ને નથી ખ્યાત એવા ં નામ અનેક છે, 
તે બધા ં નામ ભિક્તથી સાભંળી રાજ, આજ લે. 

* 
ऋिषनार्àनां  सहİèय  वेदåयासो  महामिुनः  ॥ 
छÛदोऽनुçटुप ् तथा  देवो  भगवान ् देवकीसतुः  ॥१६॥ 
મહામિુન કĜા ં ƥયાસ ઋિષ નામ સહĘના, 
અનƧુટુપ કĜો છદં, દેવ છે દેવકીસતુ. 

* 
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िवçणु ं िजçणु ं महािवçणु ं प्रभिवçणु ं महेæवरम ्    ॥ 
अनेकǾप  दै×याÛतं  नमािम  पुǽषोƣम ं ॥१७॥ 
િવƧણ ુ િજƧણ ુ મહાિવƧણ ુ પ્રભિવƧણ ુ મહĖેર, 
અનેકĮપ દૈƗયાતં નમુ ં Ġ,ં પરુુષોĂમ. 

 

॥ॐ नमो भगवते वासदेुवाय॥ 
 

*   *   *
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िवçणुसहèत्रनाम 

 

॥ ॐ नमो भगवते वासुदेवाय ॥ 
 

िवæवं  िवçणवुर्षɪकारो  भतूभåयभव×प्रभःु  । 
भतूकृɮभतूभɮृभावो  भतूा×मा  भतूभावनः  ॥१॥ 

(હિરગીત) 
તમે થયા છો િવĖĮપ ને તમે િવĖમા ં ƥયાપક છો, 
ભતૂ ભાિવ ને વતર્માનના ƨવામી તેમ જ શાસક છો; 
કતાર્ સૌના, ધારણપોષણકતાર્, સƗયƨવĮપ તમે, 
આƗમĮપ હ ે સૌના ƨવામી! તમને નમીએ આજ અમે. 

* 
पूता×मा  परमा×मा  च  मकु्तानां  परमा  गितः  । 
अåययः  पुǽषः  साक्षी  के्षत्रज्ञोऽक्षर  एव  च  ॥२॥ 
ઉદઘતૃ કરતા શરણમાત્રથી પિવત્ર કરતા પણૂર્ તમે, 
પિવત્ર મકુ્તજનોની ગિત છો, સાક્ષી અƥયય તેમ તમે; 
પરમ પરુુષ છો, શરીરધારી, શરીરમા ં વસનાર વળી, 
અિવનાશી છો તમે, તમારી કૃપા થકી સૌ જાય તરી. 

* 
योगो  योगिवदां  नेता  प्रधानपुǽषेæवरः  । 
नारिसहंवपुः  Įीमान ् केशवः  पुǽषोƣमः  ॥३॥ 
સખુનુ ં સાધન તમે જ કેવળ, યોગીĖર સૌના નેતા, 
જડચેતનના નાથ તમે છો, પરુુષોĂમ સૌના Ȑતા; 
નિૃસંહĮપ તમે ધારેલુ,ં િવભિૂતથી સપંđ તમે, 
કૃƧણĮપ પરુુષોĂમ તમને, કરીએ વદંન નાથ અમે. 

* 
सवर्ः  शवर्ः  िशवः  èथाणभुूर्तािदिनर्िधरåययः  । 
सभंवो  भावनो  भतार्  प्रभवः  प्रभरुीæवरः  ॥४॥ 
સવર્Įપ છો, દૃƦય વƨતનેુ દૃƧટામા ં લય કરતા છો, 
મગંલ છો ને અિવચળ તેમ જ ભતૂમાત્રના કારણ છો; 
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અિવનાશી ભડંાર વીયર્ના, પોતે પોતાના કતાર્, 
ઈĖર ƨવામી નાથ તમે છો પ્રણામ બધંનના હતાર્ ! 

* 
èवयंभःू  शàभरुािद×यः  पुçकराक्षो  महाèवनः  । 
अनािदिनधनो  धाता  िवधाता  धातुǽƣमः  ॥५॥ 
વળી ƨવયભં ૂ શકંર તેમ જ સયૂર્Įપ છો વેદ તમે, 
કમળનેત્ર ને અનાિદ તેમ જ અંત સવર્ના એક તમે; 
ધારણકતાર્  તેમ િવધાતા ̒ેƧઠ તમે બ્રěાડં તણા, 
તƗƗવĮપ હ ે દેવ, તમોને પ્રણામ કરીએ અમે ઘણા. 

* 
अप्रमेयो  ǿषीकेशः  पɮमनाभोऽमरप्रभःु  । 
िवæवकमार्  मनुè×वçटा  èथिवçठः  èथिवरो  ध्रुवः  ॥६॥ 
િસƚધ તમોને કરવા કોઈ નિહ જોઈએ ખરે પ્રમાણ, 
ઈિƛદ્રયોના ƨવામી, જગના નાયક, હ ે દેવોના પ્રાણ ! 
મનોĮપ તમ, પċનાભ છો, પƘૃવીĮપ તમે જ ખરે, 
દૃઢસકંƣપ, સવર્ના સƧૃટા તમને ભજતા ં સવર્ તરે. 

* 
अग्राéयः  शाæवतः  कृçणो  लोिहताक्षः  प्रतदर्नः  । 
प्रभतूिèत्रककुÞधाम  पिवत्र ं मङ्गल ं परम ् ॥७॥ 
બિુćમનથી અતીત, શાĖત, કૃƧણĮપ છો પિુનત તમે, 
લાલનેત્રના, ચાબકુપેઠે વશ કરનારા સવર્ તમે; 
પ્રભતુાવાળા, િત્રભવુનવાસી, મગંલથી પણ મગંલ છો, 
પે્રમ કરીને પ્રણામ કરીએ, ƨવીકૃત હ ે પ્રભ,ુ પે્રમે હો ! 

* 
ईशानः  प्राणदः  प्राणो  Ïयेçठः  Įेçठः  प्रजापितः  । 
िहरÖयगभȾ  भगूभȾ  माधवो  मधुसदूनः  ॥८॥ 
તમે િનયતંા પ્રાણ બધાનંા, જીવનના દેનારા છો, 
સવર્થકી ઉĂમ ને મોટા, બ્રěા થૈ રે'નારા છો; 
િહરƖયગભર્, વળી સિૃƧટના સાર તમે તો કેવળ છો, 
લǛમીના ƨવામી, મધસુદૂન, કોિટ પ્રણામ તમોને હો ! 
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* 
ईæवरो  िवक्रमी  धÛवी  मेधावी  िवक्रमः  क्रमः  । 
अनुƣमो  दरुाधषर्ः  कृतज्ञः  कृितरा×मवान ् ॥९॥ 
પરાક્રમી છો ઈĖર, િવક્રમ, ધનધુાર્રી વળી મેધાવી, 
જગનો ક્રમ કરનારા, દશર્ન દેતા ભક્તોને તાવી; 
કૃતજ્ઞ તેમ જ આƗમા સૌના, સȒનમા ં પણ વસનારા, 
નમન હજારોવાર તમોને ચરાચરોમા ં વસનારા ! 

* 
सरेुशः  शरण ं शमर्  िवæवरेताः  प्रजाभवः  । 
अहः  सवं×सरो  åयालः  प्र×ययः  सवर्दशर्नः  ॥१०॥ 
ઇƛદ્રોના પણ ઈƛદ્ર તમે છો, શરણ સવર્ના, સખુ કરતા, 
િપતા િવĖના, લોકĮપ ને િદવસ વષર્Įપે ફરતા; 
સપર્ Ȑમ અગ્રાĜ તમે છો, ભાિવકને દશર્ન દેતા, 
સમદશીર્ છો, વદંન તમને ચરાચરોના હ ે નેતા ! 

* 
अजः  सवȶæवरः  िसɮधः  िसɮिधः  सवार्िदरÍयुतः  । 
वषृाकिपरमेया×मा  सवर्योगिविनःसतृः  ॥११॥ 
જƛમરિહત છો, ઈĖર સૌના, િસિć તેમ જ િસƚધ તમે, 
સવર્ જગતના મળૂતƗƗવ છો, અિવચળ એવા એક તમે; 
અમેય, ધમર્તણા રક્ષક છો, અસગં કમર્ કરો તોયે, 
િનƗયમકુ્ત તમને ભજવાથી મેળવશે મિુક્ત કો'યે. 

* 
वसवुर्समुनाः  स×यः  समा×माऽसिàमतः  समः  । 
अमोघः  पुÖडरीकाक्षो  वषृकमार्  वषृाकृितः  ॥१२॥ 
વƨયા સવર્મા,ં ઉદાર મનના, સƗય સમાન સદાયે છો, 
એક જ સરખા, અમોઘ તેમ જ કમળનેત્ર ને ધાિમર્ક છો; 
ધમર્Įપ છો, ધમર્ƨથાપના કરવાને સાકાર બનો, 
ધમર્માગર્થી ચાલે તેના ં સકંટ તેમ જ ક્લેશ હણો. 

* 
ǽद्रो  बहुिशरा  बभ्रिुवर्æवयोिनः  शुिचĮवाः  । 
अमतृः  शाæवत  èथाणवुर्रारोहो  महातपाः  ॥१३॥ 
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રુદ્રĮપ ને િવĖĮપ છો, પોષક સૌના મળૂ તમે, 
̒વણ કયેર્ ગણુગાન તમારા પિવત્રતામા ં ભક્ત રમે; 
અમતૃ જગનુ ં તમે િનƗયપદ, સુદંર અંગોવાળા ઈશ, 
મહાતપƨવી, ચરણ તમારે અમે નમાવીએ િનજ શીશ! 

* 
सवर्गः  सवर्िवɮभानिुवर्çवक्सेनो  जनादर्नः  । 
वेदो  वेदिवदåयङ्गो  वेदाङ्गो  वेदिवत ् किवः  ॥१४॥ 
ઓતપ્રોત અવિનમા,ં સૌને જાણો તેમ જ તેજ ધરો, 
તમે િવજયના ƨવામી છો, ને તમે જનાદર્ન તાપ હરો; 
વેદĮપ છો, વેદ જાણતા, જ્ઞાન થકી સપંđ ખરે, 
અંગ વેદના,ં અનાિદ કિવ હ,ે ƨમરણ તમારંુ શુ ં ન કરે? 

* 
लोकाÚयक्षः  सरुाÚयक्षो  धमार्Úयक्षः  कृताकृतः  । 
चतुरा×मा  चतुåयूर्हæचतुदर्ंçट्रæचतुभुर्जः  ॥१५॥ 
જગના જીવન, ધમર્દેવના પાલક, હ ે સૌના ƨવામી, 
કાયર્ તેમ કારણĮપ સૌના બિુćમાન વળી છો નામી 
જાગિૃત ƨવƜન સષુિુƜત તયુાર્ તમે ચારમા ં ƥયાપક છો, 
ચતભુુર્જ છો લય કરનારા, પે્રમ કયાર્થી ચાહક હો. 

* 
भ्रािजçणभुȾजनं  भोक्ता  सिहçणजुर्गदािदजः  । 
अनघो  िवजयो  जेता  िवæवयोिनः  पुनवर्सःु  ॥१६॥ 
સવર્પ્રકાશક, ભોજન પેઠે તિૃƜત સૌને ધરનારા, 
ભોક્તા તમે સિહƧણ,ુ િવજયી, શćુ, દોષને હરનારા; 
જગના કેવલ કારણ, દેહી, પરૂણ પ્રકૃિતના ƨવામી, 
નમƨકાર હો અનતં તમને, પ્રાણ રહો તમને પામી ! 

* 
उपेÛद्रो  वामनः  प्रांशुरमोघः  शुिचǾिजर्तः  । 
अतीÛद्रः  सगं्रहः  सगȾ  धतृा×मा  िनयमो  यमः  ॥१७॥ 
ઈƛદ્ર તેમ વામનĮપી છો, િવરાટ તેમ અમોઘ તમે, 
પિવત્ર તેમ મહાન િદƥય છો, ઈિƛદ્રયોથી ̒ેƧઠ તમે; 
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શિક્તના સગં્રહ ને સƧૃટા, આ જગના ધારણ કરતા, 
યમ ને િનયમĮપી હ ે ƨવામી, થાવ તમે બધંનહતાર્ ! 

* 
वेɮयो  वैɮयः  सदायोगी  वीरहा  माधवो  मधुः  । 
अतीिÛद्रयो  महामायो  महो×साहो  महाबलः  ॥१८॥ 
યોગીવર છો, જ્ઞાનજે્ઞય છો, વૈČ વળી ભવરોગતણા, 
વીરોને હણનારા, માધવ, મધમુય પ્રીતમ ભકતતણા; 
ઈિƛદ્રયોથી અતીત તેમ જ સાગર છો આનદંતણા, 
માયાĮપ સશક્ત તમોને ƨમરતા ં મગંલ થતા ં ઘણા ં ! 

* 
महाबुɮिधमर्हावीयȾ  महाशिक्तमर्हाɮयुितः  । 
अिनदȶæयवपुः  Įीमानमेया×मा  महािद्रधक्ृ  ॥१९॥ 
પરાક્રમી ને તેજƨવી છો, મોટામા ં મોટી શિક્ત, 
બિુćસાગર, વૈભવવાળા, કૃપા કરો કરતા ં ભિક્ત; 
િવરાટદેહી, મોટા મોટા પવર્તને ધારણ કરતા, 
અમાપ બિુćવાળા, તમને પ્રણામ હ ે સકંટહતાર્  ! 

* 
महेçवासो  महीभतार्  Įीिनवासः  सतां  गितः  
अिनǽɮधः  सरुानÛदो  गोिवÛदो  गोिवदां  पितः  ॥२०॥ 
તમે ધનધુર્ર પિત પƘૃવીના, લǛમીના આધાર ખરે, 
સતંજનોની કેવલ ગિત છો, પરૂણ ƥયાપક સવર્ ƨથળે; 
દેવોને આનદંĮપ છો, ઈિƛદ્રયોના નાથ તમે, 
યોગી જ્ઞાનીના પણ ƨવામી, તમને નમીયે આજ અમે. 

* 
मरीिचदर्मनो  हंसः  सपुणȾ  भजुगोƣमः  । 
िहरÖयनाभः  सतुपाः  पɮमनाभः  प्रजापितः  ॥२१॥ 
તમે સયૂર્ના સયૂર્, હસં ને સૌનેયે દમનારા છો, 
જીવ ઈશĮપી પખંી ને શેષનાગ પણ સાચે છો; 
િહરƖયગભર્ તપƨવી તેમ જ પċનાભ તમને જ કĜા, 
પ્રજાપિત તમ, શરણ તમારે આ સવેર્ છે લોક રĜા. 
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* 
अम×ृयुः  सवर्Ǻक्  िसहंः  सÛधाता  सिÛधमान ् िèथरः  । 
अजो  दमुर्षर्णः  शाèता  िवĮुता×मा  सरुािरहा  ॥२२॥ 
અિવનાશી છો સૌના દૃƧટા, આƗમાĮપી િસંહ તમે, 
જગના ધાતા, િનજ ભક્તોને તારી દેતા દેવ તમે; 
અિવકારી ને અજ છો તેમ જ પરમપ્રતાપી શાસક છો, 
પ્રિસƚધ ખબુ જ, પરમાƗમા હ,ે િવરહદુઃખના નાશક હો ! 

* 
गǽुगुर्ǽतमो  धाम  स×यः  स×यपराक्रमः  । 
िनिमषोऽिनिमषः  İग्वी  वाचèपितǽदारधीः  ॥२३॥ 
ગરુુના ગરુુ ભવતારક ને વળી તમે જ અક્ષયધામ ખરે, 
પરમસƗય ને તમે પરાક્રમ તમને ભાવે ભક્ત મળે; 
કાળĮપ છો, સુદંર માળા કંઠમહીં ધારણ કરતા, 
પ્રસđ હો, હ ે પ્રભ ુ પરમાƗમા, શોક-ભેદ-ભયના હતાર્ ! 

* 
अग्रणीग्रार्मणीः  Įीमान ् Ûयायो  नेता  समीरणः  । 
सहİमधूार्  िवæवा×मा  सहİाक्षः  सहİपात ् ॥२४॥ 
સૌના આગેવાન તમે છો, તેમ સમિƧટĮપ થયા, 
િવભિૂતવાળા, ƛયાયી, નેતા, પ્રાણĮપ તમને જ કĜા; 
હજાર પદ ને મƨતક લોચનવાળા મગંલ િવĖાƗમા, 
કૃપા કરી દો તમને દેખે લોચન મારા ં પરમાƗમા ! 

* 
आवतर्नो  िनवƣृा×मा  सवंतृः  सपं्रमदर्नः  । 
अहः  सवंतर्को  विéनरिनलो  धरणीधरः  ॥२५॥ 
ફરીફરીને પ્રકટ થનારા, શાતં છતા ં માયામય છો, 
હણનારા અજ્ઞાનિતિમરને, િદનના ƨવામી હ ે પ્રભ ુ છો; 
વૈĖાનર ને વાયĮુપ છો, ધરતી ને ધારણ કરતા, 
કૃપા કરી દો અમ પર આȐ, હ ે સકંટબધંનહતાર્ ! 

* 
सपु्रसादः  प्रसÛना×मा  िवæवधिृग्वæवभिुग्वभःु  । 
स×कतार्  स×कृतः  साधुजर्éनुनार्रायणो  नरः  ॥२६॥ 
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પ્રસđતા ને કૃપાĮપ છો, િવĖતણા ધારણ કરતા, 
ƥયાપક તેમ જ ભોક્તા જગના, સƗય જગતના છો કતાર્; 
સરળ તેમ સકૃુત કરનારા, નાશક સૌના સƗય તમે, 
નરનારાયણĮપે પ્રકટયા, હ ે પ્રભ,ુ નમીયે ખબૂ અમે. 

* 
असखं्येयोऽप्रमेया×मा  िविशçटः  िशçटकृÍछुिचः  । 
िसɮधाथर्ः  िसɮधसकंãपः  िसɮिधदः  िसɮिधसाधनः  ॥२७॥ 
અનતં તેમ અમાપ તમે છો, દુȒનને સƏજન કરતા, 
સવર્̒ેƧઠ ને પિવત્ર તેમ જ શભુ િસćાથર્ તમે ધરતા; 
િસćકામ ને િસિć દેતા, િસિćથી મળનારા છો, 
અનતં વદંન હજો તમોને, મગંલના કરનારા છો ! 

* 
वषृाही  वषृभो  िवçणवुृर्षपवार्  वषृोदरः  । 
वधर्नो  वधर्मानæच  िविवक्तः  Įुितसागरः  ॥२८॥ 
ધમર્પરાયણ, વહન કરો છો, તમે બધો સસંાર ખરે, 
ધમર્તણા ં સોપાન ચઢયાથી ભક્તો તમને પ્રાƜત કરે; 
ધમર્મળૂ છો જ્ઞાનપ્રેમને વધારનારા જગમા ં છો, 
વેદĮપ છો, Ɨયાગી Ȑવા, પ્રભજુી, અમને મગંલ હો ! 

* 
सभुजुो  दधुर्रो  वाग्मी  महेÛद्रो  वसदुो  वसःु  । 
नैकǾपो  बहृद्रपूः  िशिपिवçटः  प्रकाशनः  ॥२९॥ 
કƧટસાƚય ને વીર તમે છો, ઉĂમ વક્તા એક તમે, 
ઈƛદ્રોના પણ ઈƛદ્ર, ધનજંય, સખુના દાતા પણૂર્ તમે; 
બહĮુપી ને િવરાટ છો ને આƗમાĮપ પ્રકાશો છો, 
યજ્ઞમહીં બિલĮપ તમે તો, સૌના હૈયે હાસો છો. 

* 
ओजèतेजोɮयुितधरः  प्रकाशा×मा  प्रतापनः  । 
ऋɮधः  èपçटाक्षरो  मÛत्रæचÛद्रांशुभार्èकरɮयुितः  ॥३०॥ 
ઓજસ તેજ કાિંતના ƨવામી, પ્રકાશ સૌને દેનારા, 
દુƧટોને મારીને સખુ ને િસિć સૌને દેનારા; 
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પ્રણવĮપ ને મતં્રĮપ છો, ચદં્ર Ȑમ અમતૃમય છો, 
સયૂર્ સમાન મહાતેજƨવી, કોિટ પ્રણામ તમને હો ! 

* 
अमतृांशूɮभवो  भानुः  शशिबÛदःु  सरेुæवरः  । 
औषध ं जगतः  सेतुः  स×यधमर्पराक्रमः  ॥३१॥ 
અમતૃમય કરનારા, અમતૃ, સયૂર્ તેમ છો ચદં્રપ્રકાશ, 
વળી સરેુĖર ભયના ઔષધ, સેત ુ તમે ભવજળના ખાસ; 
સƗય ધમર્ ને વીયર્ મિૂતર્ છો, ચમƗકારથી પણૂર્ તમે, 
િવĖદેવ તમને નેહથેી નમીયે લાખોવાર અમે ! 

* 
भतूभåयभवÛनाथः  पवनः  पावनोऽनलः  । 
कामहा  कामकृ×काÛतः  कामः  कामप्रदः  प्रभःु  ॥३२॥ 
ભતૂભાિવના નાથ વાયĮુપ, પાવન ƨવામી કામતણા, 
માયાના નાશક છો અિગ્ન, ભયાર્ કામના કાƛત ઘણા; 
ઈƍછા પરૂી કરનારા છો, કામĮપ સાચે જ તમે, 
પ્રભજુી, તમને પે્રમ કરીને, નમીયે લાખોવાર અમે ! 

* 
युगािदकृɮयगुावतȾ  नकैमायो  महाशनः  । 
अǺæयो  åयक्तǾपæच  सहİिजदनÛतिजत ् ॥३३॥ 
યગુના કતાર્, યગુના ધારક, અનેકિવધ માયાભિરયા, 
જગના નાશક, િનિવર્કાર ને િનરાકાર સખુના દિરયા; 
હજાર દૈƗયોના છો Ȑતા, માયાના પણ છો ƨવામી, 
નમીએ તમને પે્રમ કરીને ખબૂ ખબૂ હ ે બહનુામી ! 

* 
इçटोऽिविशçटः  िशçटेçटः  िशखÖडी  नहुषो  वषृः  । 
क्रोधहा  क्रोधकृ×कतार्  िवæवबाहुमर्हीधरः  ॥३४॥ 
ઈƧટ સવર્ના, િવિશƧટ સૌમા,ં પિંડતના પણ ઈƧટ તમે, 
અખડં ƥયાપક વળી મહીધર, કેમ નહીં ભજીએ જ અમે; 
માયાજાળમહીં આ જગને પકડનાર માછી Ȑવા, 
ક્રોધનાશ કરનારા, નમીયે, ઈƍછા પણૂર્ કરો એવા ! 
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* 
अÍयुतः  प्रिथतः  प्राणः  प्राणदो  वासवानुजः  । 
अपांिनिधरिधçठानमप्रमƣः  प्रितिçठतः  ॥३५॥ 
અિવનાશી ને પ્રિસć તેમ જ પ્રાણ, જગતના જીવન છો, 
પ્રાણ સવર્ને દેનારા ને વામનĮપ તમે પ્રભ ુ છો; 
સાગરĮપ, સવર્ના આ̒ય, સયંમપણૂર્ પ્રિતિƧઠત છો, 
ƨવાથર્રિહત હ ે પ્રભો! સહનેુ સદાય માટે મગંલ છો. 

* 
èकÛदः  èकÛदधरो  धुयȾ  वरदो  वायुवाहनः  । 
वासदेुवो  बहृɮभानुरािददेवः  पुरÛदरः  ॥३६॥ 
કાિતર્કƨવામી, ધમર્ધરંુધર, વરદ, િવĖને ધરનારા, 
વાયસુમા વેગીલા, તેમ જ વાસદેુવ, મધ ુ હસનારા; 
િવરાટ, સયૂર્સમા તેજƨવી, આિદદેવ છો એક તમે, 
દેહનગરના વસનારા હ,ે પ્રણામ કરીયે આજ અમે ! 

* 
अशोकèतारणèतारः  शूरः  शौिरजर्नेæवरः  । 
अनुकूलः  शतावतर्ः  पɮमी  पɮमिनभेक्षणः  ॥३७॥ 
શોકરિહત ને તારક તેમ જ, એકતાર સૌની સાથે, 
શરૂ તેમ અનકુળૂ, શરૂમા ં ̒ેƧઠ, જનેĖર છો સાચે; 
ધમર્કાજ અવતારો લેતા, બ્રěા પċાસીન તમે, 
કમળનેત્ર હ,ે પ્રણામ કરીયે, તમને લાખોવાર અમે ! 

* 
पɮमनाभोऽरिवÛदाक्षः  पɮमगभर्ः  शरीरभतृ ् । 
महɮर्िधरृɮधो  वɮृधा×मा  महाक्षो  गǽडÚवजः  ॥३८॥ 
પċનાભ ને મધરુનેત્ર છો, શરીરનુ ં પોષણ કરતા, 
ĳદયકમળના વાસી તેમ જ સમિૃƚધ લǛમી ધરતા; 
આિદપરુુષ તમે છો, તેમ જ દૃƧટા સૌના િસƚધ તમે, 
અને ગĮુડને વશ કરનારા, નમીયે વારંવાર અમે ! 

* 
अतुलः  शरभो  भीमः  समयज्ञो  हिवहर्िरः  । 
सवर्लक्षणलक्षÖयो  लêमीवान ् सिमितÑजयः  ॥३९॥ 
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અનƛય તોયે અનેકĮપે િવભક્ત બનતા ં વસનારા, 
તમે ભયકંર, સમય ઓળખી યોગ્ય કમર્ને કરનારા; 
સકંટ ભક્તોના ં હરનારા, સવર્ લǛયનુ ં લǛય તમે, 
લǛમીવાળા હ,ે રણિવજયી, નમીયે લાખોવાર અમે ! 

* 
िवक्षरो  रोिहतो  मागȾ  हेतुदार्मोदरः  सहः  । 
महीधरो  महाभागो  वेगवानिमताशनः  ॥४०॥ 
મƗƨયાવતાર, અિવનાશી છો, સદગિત, સૌના કારણ છો, 
દામોદર ને સહનશીલ છો, ધરતીધર, બડભાગી છો; 
વેગવાન ને પ્રલયકંર છો, અહકંારના છો ભોગી; 
નમƨકાર તમને હ ે ઈĖર, હ ે યોગીના પણ યોગી ! 

* 
उɮभवः  क्षोभणो  देवः  Įीगभर्ः  परमेæवरः  । 
करण ं कारण ं कतार्  िवकतार्  गहनो  गहुः  ॥४१॥ 
અનતં બ્રěાડંોના સƧૃટા, પ્રકૃિતમા ં કરનાર િક્રયા, 
દેવ સવર્ને ધારણ કરતા, પરમેĖર કારણ સહનુા; 
ĳદય સવર્ના, કતાર્ તેમ જ, િવકૃિત કરતા પરમાƗમા, 
ગહન, ગƜુત રહનેારા, તમને વદંીએ હ ે ƥયાપક આƗમા ! 

* 
åयवसायो  åयवèथानः  सèंथानः  èथानदो  धु्रवः  । 
परɮर्िधः  परमèपçटèतुçटः  पुçटः  शुभेक्षणः  ॥४२॥ 
ƥયવસાયી છો, વળી ƥયવƨથા કરનારા, સૌનાય િનવાસ, 
ભક્તજનોને પદ દેનારા, ʞવુ છો નાથ જગતના ખાસ; 
પરમ તેમ છો પ્રકટ ભક્તને, પણૂર્કામ સપંđ વળી, 
પે્રમદૃિƧટ છો, તમને ભજતા ં ભક્તો ભવને જાય તરી. 

* 
रामो  िवरामो  िवरतो  मागȾ  नेयो  नयोऽनयः  । 
वीरः  शिक्तमतां  Įेçठो  धमȾ  धमर्िवदƣुमः  ॥४३॥ 
રામĮપ છો િવરામ સૌના, િવરત, માગર્ છો મગંલના, 
પે્રમયોગ્ય ને આƗપકામ છો, વીર, વીરમા ં ̒ેƧઠ ઘણા; 
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ધમર્Įપ ને ધમર્ જાણતા, સવેર્મા ં ઉĂમ પણ છો, 
નમƨકાર તમને હ ે પ્રભજુી! સૌમાયેં સુદંર પણ છો. 

* 
वैकुÖठः  पुǽषः  प्राणः  प्राणदः  प्रणवः  पथृुः  । 
िहरÖयगभर्ः  शत्रघु्नो  åयाÜतो  वायरुधोक्षजः  ॥४४॥ 
તમે િદƥય વૈકંુઠ કĜા છો, પĮુષĮપ છો પ્રાણ તમે, 
ચેતનદાતા પ્રણવĮપ છો, ƥયાપક, નમીયે આજ અમે; 
દૃƧટા દૃƦયĮપે રે'નારા, દુƦમનને હણનાર તમે, 
વાયતુƗƗવ છો, અધમજનોને ઉĂમપદ દેનાર તમે. 

* 
ऋतुः  सदुशर्नः  कालः  परमेçठी  पिरग्रहः  । 
उग्रः  सवं×सरो  दक्षो  िवĮामो  िवæवदिक्षणः  ॥४५॥ 
વળી સદુશર્ન કામĮપ છો, ઋતનુા Įપે તમે રĜા, 
સૌનુયેં મગંલ ચાહનારા, સગં્રહĮપ તમે જ કĜા; 
તેજƨવી ને વષર્Įપ છો, તમે એકતાĮપ રĜા, 
દક્ષ, િવરામ બધાનંા, જગની રચનામા ં િનƧણાત કĜા. 

* 
िवèतारः  èथावरèथाणःु  प्रमाण ं बीजमåययम ् । 
अथȾऽनथȾ  महाकोशो  महाभोगो  महाधनः  ॥४६॥ 

(અનƧુટુપ) 
િવƨતયાર્ જગમા ં દેવ, તમે ƨથાવરજગંમે, 
પ્રમાણĮપ છો બીજ િવĖનુ,ં ƨતિવયે અમે; 
અથર્ તેમ અનથҴના નાથ, કોશમહીં રĜા, 
ભોગી છો, ધન છો ̒ેƧઠ, સાર સસંારના કĜા. 

* 
अिनिवर्Öणः  èथिवçठोऽभधूर्मर्यूपो  महामखः  । 
नक्षत्रनेिमनर्क्षत्री  क्षमः  क्षामः  समीहनः  ॥४७॥ 
ઉƗસાહી છો વળી ƨથાયી, અજƛમા, ધમર્ƨથભં છો, 
યજ્ઞĮપ તમે તેમ ʞવુ-નક્ષત્ર િદƥય છો; 
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પƘૃવી-ચદં્ર તમે તેમ ક્ષમાશીલ સદાય છો, 
િક્રયાવાન છતા ં આƗમાનદેં મગ્ન બનેલ છો. 

* 
यज्ञ  इÏयो  महेÏयæच  क्रतुः  सत्र ं सतां  गितः  । 
सवर्दशीर्  िवमकु्ता×मा  सवर्ज्ञो  ज्ञानमƣुमम ् ॥४८॥ 
જપયજ્ઞ તમે પԌૂય, સવર્થી પԌૂય છો તમે, 
યજ્ઞકતાર્ વળી સતં ભક્ત રક્ષક છો તમે ! 
સતંોની ગિત છો સાચી, સવર્દશીર્ તમે વળી 
સવર્જ્ઞ મકુ્ત ને જ્ઞાન; ભક્તના ં દુઃખ લો હરી ! 

* 
सĭुतः  समुखुः  सêूमः  सघुोषः  सखुदः  सǿुत ् । 
मनोहरो  िजतक्रोधो  वीरबाहुिवर्दारणः  ॥४९॥ 
ભક્તોના ં સખુને માટે ̑ત લેનાર સુદંર, 
સǛૂમ ને સખુ દેનારા, નાદĮપ મનોહર; 
િમત્ર સૌનાય, અક્રોધી, વીર છો દુƧટનાશક, 
નમƨકાર તમોને હો િવĖના હ ે િનયામક ! 

* 
èवापनः  èववशो  åयापी  नैका×मा  नैककमर्कृत ् । 
व×सरो  व×सलो  व×सी  र×नगभȾ  धनेæवरः  ॥५०॥ 
જ્ઞાનિનંદ્રામહીં સતૂા છો ƨવતતં્ર સદા તમે, 
ƥયાપક િવĖમહીં ધામ, Įપ કұ કұ ધયાર્ં તમે; 
અનેક કમҴના કતાર્, પે્રમી ને ભક્તવƗસલ, 
સમદુ્રĮપ, લǛમીના પિત છો પ્રભ ુ િનમર્ળ. 

* 
धमर्गÞुधमर्कृɮधमीर्  सदस×क्षरमक्षरम ् । 
अिवज्ञाता  सहİांशुिवर्धाता  कृतलक्षणः  ॥५१॥ 

(હિરગીત) 
ધમર્તણા ƨથાપક ને રક્ષક, ધમીર્ તેમ િવધાતા છો, 
અને િવનાશી અિવનાશી ને સƗયાસƗય જગતમા ં છો; 
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જીવĮપ અજ્ઞાનભયાર્ છો, તેમ સયૂર્Įપે પણ છો, 
કұક િચĚના ધારણ કરતા હ ે પ્રભ,ુ અમને મગંલ દો ! 

* 
गभिèतनेिमः  सǂवèथः  िसहंो  भतूमहेæवरः  । 
आिददेवो  महादेवो  देवेशो  देवभɮृगǽुः  ॥५२॥ 
િકરણ સમાન પ્રકાિશત કરતા, િસંહ, સવર્ના શાસક છો, 
ભતૂમાત્રના ઉĂમ ઈĖર, આિદદેવ પણ આપ જ છો; 
મહાદેવ, દેવેશ, દેવગરુુ, દેવોના જીવનદાતા, 
નમƨકાર તમને હ ે મગંલ, પ્રભજુી મગંલના દાતા ! 

* 
उƣरो  गोपितगȾÜता  ज्ञानगàयः  पुरातनः  । 
शरीरभतूभɮृभोक्ता  कपीÛद्रो  भिूरदिक्षणः  ॥५३॥ 
ભવસાગરથી ઉગારનારા, ઈિƛદ્રયોના છો ƨવામી, 
રક્ષક સૌના, જ્ઞાનગƠય છો, વળી પરુાતન બહનુામી; 
શરીરના ƨવામી ને પોષક, દૃƧટા ભોક્તા તેમ વળી, 
અનતંધન છો, નાથ કિપના, નમીએ તમને ફરીફરી ! 

* 
सोमपोऽमतृपः  सोमः  पुǽिज×पुǽसƣमः  । 
िवनयो  जयः  स×यसधंो  दाशाहर्ः  साǂवतांपितः  ॥५४॥ 
અમતૃ તેમ જ સોમરસતણા પીનારા ને ચદં્ર તમે, 
દેહનગરને જીતી લેતા જ્ઞાનથકી છો વીર તમે; 
િવĖĮપ છો, િવનયી, િવજયી, કૃƧણ વળી છો સƗયપ્રિતજ્ઞ, 
ભક્તોના પ્રભ,ુ કૃપા કરી દો, મિહમાથી Ġ ં ખરે અિભજ્ઞ. 

* 
जीवो  िवनियता  साक्षी  मुकुÛदोऽिमतिवक्रमः ।  
अàभोिनिधरनÛता×मा  महोदिधशयोऽÛतकः  ॥५५॥ 
જીવ તમે છો, પે્રમભાવને જોનારા અંતયાર્મી, 
મિુક્તના દેનારા, રસના િસંધ,ુ નટવર, બહકુામી; 
અનતં આƗમા, અંતક સૌના, અશાિંતના હ ે હરનારા ! 
શાિંતતણા સાગરમાહં ે છો શયન તમે તો કરનારા ! 
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* 
अजो  महाहर्ः  èवाभाåयो  िजतािमत्रः  प्रमोदनः  । 
आनÛदो  नÛदनो  नÛदः  स×यधमार्  ित्रिवक्रमः  ॥५६॥ 
અજ ને પԌૂય મહાન તમે છો, ƨવેƍછાથી જ પ્રકટનારા, 
દુƧટવિૃĂના તમે િવȐતા, પરમ હષર્ના ધરનારા; 
િત્રલોકમા ં વસનારા તેમ જ નદં તમે આનદં થયા, 
સƗયધમર્પાલક હ,ે મારા હૈયામા ં હો તમે રĜા ! 

* 
महिषर्ः  किपलाचायर्ः  कृतज्ञो  मेिदनीपितः  । 
ित्रपदिèत्रदशाÚयक्षो  महाशङृ्गः  कृताÛतकृत ् ॥५७॥ 
કિપલ મહિષર્ તમે થયા છો, કૃતજ્ઞ, પƘૃવીના પિત છો, 
િત્રલોકવાસી, ત્રણે દશાના નાથ, કાળના કાળ જ છો; 
મƗƨયĮપમા ં અહકંારના ં શૃગં ધરીને ફરનારા, 
અહકંારને ટાળો, કાપો બધંન, બધંન હરનારા ! 

* 
महावराहो  गोिवÛदः  सषुेणः  कनकाङ्गदी  । 
गéुयो  गभीरो  गहनो  गुÜतæचक्रगदाधरः  ॥५८॥ 
વરાહĮપી, બ્રěજ્ઞાનથી જે્ઞય તમે ગોિવંદ ખરે, 
સદગણુસેનાવાળા, અંગદ, સોનાના ધરનાર, હરે ! 
ગƜુત બધાથી, ગભંીર છો, ને ગહન તમારંુ Įપ ખરે, 
ચક્ર ગદાધર, કૃપા કરી દો, દશર્ન તો તો િદƥય મળે. 

* 
वेधाः  èवाङ्गोऽिजतः  कृçणो  Ǻढः  सकंषर्णोऽÍयुतः  । 
वǽणो  वाǽणो  वकृ्षः  पुçकराक्षो  महामनाः  ॥५९॥ 
ધારક સૌના, ƨવાગં ધારતા અજીત, કૃƧણ છો તમે કĜા, 
આકષર્ણ કરનારા સૌને, દૃઢ ને અચળ સદાય રĜા; 
વરુણĮપ છો, અગƨƗય છો, ને આ જગĮપી વકૃ્ષ તમે, 
કમળનેત્ર ! હ ે ઉદાર મનના ! નમીયે વારંવાર અમે ! 

* 
भगवान ् भगहाऽऽनÛदी  वनमाली  हलायुधः  । 
आिद×यो  Ïयोितरािद×यः  सिहçणगुर्ितसƣमः  ॥६०॥ 
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લǛમી યશ વૈરાગ્ય ધમર્ ઐĖયર્ મોક્ષવાળા ભગવાન, 
સખુદ, સિહƧણ,ુ દુગુર્ણનાશક, જગવનમાળી છો ગણુવાન; 
વામન ને બલદેવĮપ ને સયૂર્થકીય પ્રકાિશત છો, 
ઉĂમ ગિત છો સૌની, અમને ઉĂમ ગિત દેનારા હો ! 

* 
सधुÛवा  खÖडपरशुदार्ǽणो  द्रिवणप्रदः  । 
िदवःèपक्ृ  सवर्Ǻग्åयासो  वाचèपितरयोिनजः  ॥६१॥ 
પરશરુામ છો, સધુƛવા તમે, ઉગ્ર તેમ ધનના દાતા, 
ƨવગર્ તેમ સઘળે ƥયાપેલા, ƥયાસ સવર્ના છો જ્ઞાતા; 
ƨવયભં ૂ વળી વાણીના છો દેવ તમે હ ે પરમાƗમા,  
પે્રમ કરીને નમીયે તમને, પે્રમિસંધ ુ હ ે પરમાƗમા ! 

* 
ित्रसामा  सामगः  साम  िनवार्ण ं भेषज ं िभषक्  । 
सÛंयासकृÍछमः  शाÛतो  िनçठा  शािÛतः  परायणम ् ॥६२॥ 
ગાયત્રી ને પ્રણવĮપ છો, સામવેદના ગાનારા, 
સામવેદ, કૈવƣય તમે છો, ભવનુ ં ઔષધ પાનારા; 
ભવાટવીની દવા, શાિંત ને શાતં તમે િનƧઠાવાળા, 
િનિવર્કાર ને Ɨયાગી તમને નમીયે અમતૃ પાનારા ! 

* 
शुभाङ्गः  शािÛतदः  İçटा  कुमदुः  कुवलेशयः  । 
गोिहतो  गोपितगȾÜता  वषृभाक्षो  वषृिप्रयः  ॥६३॥ 
શાિંત આપતા સુદંર તેમ જ આ જગના સȒનકતાર્, 
કુમદુસમાન સવુાિસત, રક્ષક, ઈિƛદ્રયોના િહતકતાર્; 
શેષ, નાથ જીવનના, તેમ જ તમે દીઘર્દૃિƧટવાળા, 
ધમર્પ્રાણ હ,ે દશર્ન આપો અમને, હ ે મગંલ ƛયારા ! 

* 
अिनवतीर्  िनवƣृा×मा  सकं्षेÜता  क्षेमकृिÍछवः  । 
Įीव×सवक्षाः  Įीवासः  Įीपितः  Įीमतांवरः  ॥६४॥ 
કમર્ઠ તેમ જ િનવĂૃ તો છો, માયા સકેંલી લો છો, 
િશવƨવĮપ છો, િનજ ભક્તોનુ ં મગંલ િનƗય કરી દો છો; 
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લǛમીના પિત, ̒ેƧઠ ધƛયમા,ં ધામ સખુતણા એક તમે, 
છાતીમા ં ̒ીિચĚ ધરેલા, શરણે આƥયા ં આજ અમે. 

* 
Įीदः  Įीशः  Įीिनवासः  Įीिनिधः  Įीिवभावनः  । 
Įीधरः  Įीकरः  Įेयः  Įीमाँãलोकत्रयाĮयः  ॥६५॥ 
મગંલદાતા માયાના પિત, લǛમીના ભડંાર તમે, 
લǛમીધારી, મગંલકારી, ̒ેય પરમ સૌનુયં તમે; 
ત્રણે લોકના આ̒ય એવા એક જગતમા ં છો ̒ીમાન, 
નમીએ તમને પે્રમ કરીને, અરજ અમારી લેજો ƚયાન ! 

* 
èवक्षः  èवङ्गः  शतानÛदो  निÛदÏयȾितगर्णेæवरः  । 
िविजता×माऽिवधेया×मा  स×कीितर्िæछÛनसशंयः  ॥६६॥ 
સલુોચન અને િદƥય દેહના, અનતં છો આનદં તમે, 
ગ્રહનક્ષત્ર તણા છો ƨવામી, આƗમજીત િવખ્યાત તમે; 
શકંારિહત તમે શાĘોથી િસƚધ સદાય થયેલા છો, 
કૃપા કરી દો પણૂર્ તમે તો કહો ન કોનુ ં મગંલ હો ! 

* 
उदीणर्ः  सवर्तæचकु्षरनीशः  शाæवतिèथरः  । 
भशूयो  भषूणो  भिूतिवर्शोकः  शोकनाशनः  ॥६७॥ 
̒ેƧઠ તેમ સૌનાયે દૃƧટા, સદાકાળ રહનેારા છો, 
ઈĖર સૌના, ભષુણ જગના, િવભિૂત સખુ દેનારા છો; 
રામĮપ ને શોકરિહત છો, શોકનાશ સૌનો કરતા, 
લાખોવાર પ્રણામ તમોને થઈ જાવ બધંનહતાર્ ! 

* 
अिचर्çमानिचर्तः  कुàभो  िवशुɮधा×मा  िवशोधनः  । 
अिनǽɮधोऽप्रितरथः  प्रɮयुàनोऽिमतिवक्रमः  ॥६८॥ 
ԌયોિતĮપ ને પԌૂય તમે છો, કંુભ જગતના તમે ખરે, 
િવશƚુધ તેમ જ મળ ધોનારા, ƨવતતં્ર છો પ્રɎƠુન ખરે; 
અમાપ બળના, નથી તમારે કોઈ વેર આ િવĖ િવશે, 
િનવૈર્ર કરો, પે્રમ ધરી દો, કૃપા કરી દો હૈયુ ં હસે ! 
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* 
कालनेिमिनहा  वीरः  शौिरः  शूरजनेæवरः  । 
ित्रलोका×मा  ित्रलोकेशः  केशवः  केिशहा  हिरः  ॥६९॥ 
વીર, વીરના ƨવામી છો, ને કાલનેિમના નાશક છો, 
િત્રભવુનƨવામી, પ્રાણ જગતના, કેશવ, સૌના ચાહક છો; 
કેિશિનષદુન તેમ જ હિર છો, પાપ અમારંુ પણૂર્ હરો, 
વળી અિવČા ક્લેશ હરીને, અમને પણૂર્ પ્રસđ કરો ! 

* 
कामदेवः  कामपालः  कामी  काÛतः  कृतागमः  । 
अिनदȶæयवपुिवर्çणवुीर्रोऽनÛतो  धनंजयः  ॥७०॥ 
કામદેવ ને પણૂર્કામ છો, ઈƍછા સૌ પરૂી કરતા, 
પƘૃવીના પિત, શાĘરચિયતા, ƥયાપક, અણઅુણમુા ં ફરતા; 
અનતં તેમ ધનજંય એવા પણૂર્કામ પરમાƗમા છો, 
વીર વીરના, નમીયે તમને, કૃપાį હ ે પરમાƗમા હો ! 

* 
ब्रéमÖयो  ब्रéमकृɮ  ब्रéमा  ब्रéम  ब्रéमिववधर्नः  । 
ब्रéमिवɮ  ब्राéमणो  ब्रéमी  ब्रéमज्ञो  ब्राéमणिप्रयः  ॥७१॥ 
બ્રě તમે છો બ્રěા તેમ જ બ્રાěણની રક્ષા કરતા, 
સƗયધમર્ ને વધારનારા, ધમર્ જાણતા ને રચતા; 
ઈĖરદશીર્ બ્રાěણĮપે તમે, તમે છો બ્રě કĜા, 
વેદ જાણતા જ્ઞાનીના િપ્રય, હૈયામા ં છો તમે રĜા ! 

* 
महाक्रमो  महाकमार्  महातेजा  महोरगः  । 
महाक्रतुमर्हायÏवा  महायज्ञो  महाहिवः  ॥७२॥ 
સિૃƧટના ક્રમના કરનારા, મહાન તેજƨવી કમીર્, 
ચરાચરોમા ં હજાર એવા, યજ્ઞ, યજ્ઞકતાર્, ધમીર્; 
આહિૂત ને બિલદાન છો, તમને નમીએ િનƗય અમે, 
કૃપા કરી દો, િવના તમારા કોઈયે વƨત ુ નિહ ગમે ! 

* 
èतåयः  èतविप्रयः  èतोत्र ं èतुितः  èतोता  रणिप्रयः  । 
पूणर्ः  पूरियता  पुÖयः  पुÖयकीितर्रनामयः  ॥७३॥ 
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ƨતિુતને યોગ્ય, તમે પરૂણ છો, ƨતિુતથી થાવ પ્રસđ ખરે, 
ƨતિુતĮપ વળી ƨતિુત કરનારા, લીલાિપ્રય છો પણૂર્ ખરે; 
દુઃખ અિવČા િવકારથી પર, પƖુયવાન છો ખબૂ તમે, 
કૃપાકટાક્ષ કરી દો પે્રમે, નમીયે વારંવાર અમે ! 

* 
मनोजवèतीथर्करो  वसरेुता  वसपु्रदः  । 
वसपु्रदो  वासदेुवो  वसवुर्समुना  हिवः  ॥७४॥ 
કામદેવ ને તીથર્Įપ છો, બ્રě, ધન દેનાર તમે, 
ચાર પદાથҴના દેનારા, વાસદેુવ, હતુદ્રƥય તમે; 
િવĖમહીં વસનારા તેમ જ જગતતણા કારણ પણ છો, 
નમƨકાર કરીયે હ ે પ્રભજુી, અમને હરિનશ મગંલ દો ! 

* 
सɮगितः  स×कृितः  सƣा  सɮभिूतः  स×परायणः  । 
शूरसेनो  यदĮेुçठः  सिÛनवासः  सयुामनुः  ॥७५॥ 
સદગિત છો ને, સƗકમીર્ છો, સĂા સƗયિવભિૂત તમે, 
સƗયપરાયણ,  કૃƧણĮપ છો, સદગણુ સેનાવાન તમે; 
સતંજનોના આ̒ય તેમ જ જમના ઝેરરિહત કરતા, 
નમીયે તમને પે્રમ કરીને સદા થાવ સકંટહતાર્ ! 

* 
भतूावासो  वासदेुवः  सवार्सिुनलयोऽनलः  । 
दपर्हा  दपर्दो  ǺÜतो  दधुर्रोऽथापरािजतः  ॥७६॥ 
જીવમાત્રના િનવાસ છો, ને વાસદેુવ, અિગ્નય તમે, 
ગવર્નાશ કરનારા ગૌરવ, સૌના પ્રાણાધાર તમે; 
િવજયી તેમ જ કƧટસાƚય છો, વદંન કરીયે ખબૂ અમે, 
કૃપા કરી દો િચĂ તમારા ં ચરણ તજી ના ક્યાયં ભમે ! 

* 
िवæवमिूत र्मर्हामिूत र्दीर्Üतमिूत र्रमिूत र्मान ् । 
अनेकमिूतर्रåयक्तः  शतमिूतर्ः  शताननः  ॥७७॥ 
િવરાટ, ƥયાપક ને તેજƨવી, િનરાકાર છો તમે મહાન, 
એક છતાયેં અનેક એવા, હજાર મખુવાળા, છો પ્રાણ; 
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િવિવધ ƨવĮપમહીં રહનેારા, કૃપાતણુ ં દો આȐ દાન, 
Įપ તમારંુ મગંલ એમા ં આંખ ધરે હમેંશા ં ƚયાન. 

* 
एको  नैकः  सवः  कः  िकं  यत ् त×पदमनुƣमम ् । 
लोकबÛधुलȾकनाथो  माधवो  भक्तव×सलः  ॥७८॥ 
એક છતા ં છો અનેક, તેમ જ િવના તમારા કોણ અહીં, 
િવના તમારા કશુયં છો ના, િદƥય તમારી મિૂતર્ કહીં; 
ઉĂમ પદને લોકબધં ુ છો, લોકનાથ ને માધવ છો, 
નમીયે તમને પે્રમ કરીને! ભક્ĂવƗસલ સનાતન છો. 

* 
सवुणर्वणȾ  हेमाङ्गो  वराङ्गæचÛदनाङ्गदी  । 
वीरहा  िवषमः  शूÛयो  घतृाशीरचलæचलः  ॥७९॥ 
સવુણર્સુદંર, સદા પ્રકાિશત, ચદંનના ભષૂણવાળા, 
દૈƗયિવનાશક, સદા િવલક્ષણ, કોઈ ના દૂષણવાળા; 
સદાતƜૃત ને સǛૂમ અચળ છો ચલાયમાન છતા ં લાગો, 
કૃપા કરી સઘળાયં અમારા ં બધંન તનમનના ં ભાગંો ! 

* 
अमानी  मानदो  माÛयो  लोकèवामी  ित्रलोकधक्ृ  । 
समेुधा  मेधजो  धÛयः  स×यमेधा  धराधरः  ॥८०॥ 
નમ્ર, માન ભક્તોને દેતા, પԌૂય તમે સૌથીયે ખરે, 
લોકનાથ, િત્રભવુનના ધારક, બિુćવાળા, ધƛય ખરે; 
ƛયાયપરાયણ, ધરતીધારક, નમીયે તમને ખબૂ અમે, 
 પે્રમયજ્ઞથી પ્રકટ થનારા, નમીયે તમને ખબૂ અમે ! 

* 
तेजोवषृो  ɮयुितधरः  सवर्शèत्रभतृां  वरः  । 
प्रग्रहो  िनग्रहो  åयग्रो  नैकशङृ्गो  गदाग्रजः  ॥८१॥ 
સયૂર્Įપ છો, ઓજƨવી ને સવર્શĘના ƨવામી છો 
પે્રમ ગ્રહણ કરનારા, જગના વશકતાર્, ƥયવસાયી છો; 
અનેકિવધ છો, િવĖ પહલેા ં પ્રકટ થયેલા સƗય તમે, 
નેહ કરીને પ્રણામ કરીએ વારંવાર અનતં અમે ! 
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* 
चतुमूर्ित र्æचतुबार्हुæचतुåयूर्हæचतुगर्ितः  । 
चतुरा×मा  चतुभार्वæचतुवȶदिवदेकपात ् ॥८२॥ 
ચતહુર્ƨત છો, ચાર દેહના, ચાર વેદના રચનારા, 
ચાર જાતની મિુક્ત છો, ને ચાર અવƨથા ધરનારા; 
ધમર્ અથર્ ને કામ મોક્ષ છો, જીવન જગને ધરનારા 
પ્રણવĮપ છો એક ચરણના, વદંન હ ે ભય હરનારા ! 

* 
समावतȾऽिनवƣृा×मा  दजुर्यो  दरुितक्रमः  । 
दलुर्भो  दगुर्मो  दगुȾ  दरुावासो  दरुािरहा  ॥८३॥ 
વીંટળાયેલા સકળ િવĖને, પ્રવĂૃ  છો જગના િહતમા,ં 
કƧટસાƚય છો, દુલર્ભ તેમ જ દુગર્મ, રત સૌના સખુમા;ં 
કƧટિવનાશક, અજ્ઞાનીથી દૂર સદા રહનેારા છો, 
પ્રણામ કરીએ નેહ ે તમને, અક્ષયસખુ દેનારા હો ! 

* 
शुभाङ्गो  लोकसारङ्गः  सतुÛतुèतÛतुवधर्नः  । 
इÛद्रकमार्  महाकमार्  कृतकमार्  कृतागमः  ॥८४॥ 

(અનƧુટુપ) 
ચારુ છો, હસં Ȑવા છો, સવર્ƥયાપક તƗƗવ છો, 
માયાની જાળના કતાર્, મહાકમીર્ તમે જ છો; 
સસંારને વધારો છો, ધƛય ને પણૂર્ છો તમે, 
વેદના રચનારા હ,ે નમીયે તમને અમે ! 

* 
उɮभवः  सÛुदरः  सÛुदो  र×ननाभः  सलुोचनः  । 
अकȾ  वाजसनः  शङृ्गी  जयÛतः  सवर्िवÏजयी  ॥८५॥ 
અજ ને અિવનાશી છો, દયાસҮદયર્સાગર, 
રƗનશા મિહમાવાળા, સયૂર્ તેમ સધુાકર; 
દાનીને િદƥયદૃિƧટ છો, ચદં્ર ધારેલ શકંર, 
સવર્જ્ઞ, સવર્ના Ȑતા, નમીયે અભયકંર ! 
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* 
सवुणर्िबÛदरुक्षोßयः  सवर्वागीæवरेæवरः  । 
महाıदो  महागतȾ  महाभतूो  महािनिधः  ॥८६॥ 
બીજĮપ તમે સૌના, બ્રěાના નાથ, શાતં છો, 
આનદંĮપ, માયાના કપૂ છો, ને પ્રશાતં છો; 
ભડંાર વીયર્ના છો, ને સૌથી ઉĂમ તƗƗવ છો, 
નમીયે તમને દેવ! જગના માત્ર તƗƗવ છો. 

* 
कुमदुः  कुÛदरः  कुÛदः  पजर्Ûयः  पावनोऽिनलः  । 
अमतृांशोऽमतृवपुः  सवर्ज्ञः  सवर्तोमखुः  ॥८७॥ 
સવર્ને હષર્ દેનારા, તમે આનદંĮપ છો, 
વાયવુષાર્ તમે, તેમ શભુ્રપાવન ખબૂ છો; 
સવર્જ્ઞ ને સધુાƨવામી, મƗૃયથુી પર છો તમે, 
સવર્ƥયાપક હ ે દેવ, તમને નમીયે અમે! 

* 
सलुभः  सĭुतः  िसɮधः  शत्रिुजÍछत्रतुापनः  । 
Ûयग्रोधोऽदàुबरोऽæव×थæचाणरूाÛध्रिनषूदनः  ॥८८॥ 

(હિરગીત) 
સાધનથી છો સલુભ સદાયે, તમે પ્રિતજ્ઞાપાલક છો, 
પણૂર્ િસƚધ છો, વટશાયી ને અક્ષયવટ પણ આપ જ છો; 
ફલĮપે બ્રěાડંતણા ને જગĮપી અĖƗથ તમે, 
આંધ્રદેશ-ચાણરુ-િવનાશક, પ્રણામ કરીએ કૃƧણ અમે. 

* 
सहİािचर्ः  सÜतिजéवः  सÜतैधाः  सÜतवाहनः  । 
अमिूतर्रनघोऽिचÛ×यो  भयकृɮभयनाशनः  ॥८९॥ 
ԌયોિતĮપ છો, સાત જીભના અિગ્નĮપે તમે રĜા, 
સાત જીભથી ભક્ષણ કરતા, વાહનવાળા સાત કĜા; 
િનરાકાર, િનદҴષ સદા છો, મનબિુćથી પર ƨવામી, 
ભયનાશક, ભય નƧટ કરી દો, નમીયે હ ે અંતયાર્મી !  

* 
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अणबुृर्ह×कृशः  èथूलो  गणुभिृÛनगुर्णो  महान ् । 
अधतृः  èवधतृः  èवाèयः  प्राग्वंशो  वंशवधर्नः  ॥९०॥ 
િવરાટ છો ને અણનુા Ȑવા, કૃશ છો તેમ જ ƨથલૂ તમે, 
સગણુ વળી િનગુર્ણ છો, તેમ જ મહાન, સુદંરવન તમે; 
પીંડ તેમ બ્રěાડંĮપ છો, અનાસક્ત સાચે જ તમે, 
વશં િવĖનો વધારનારા, ƨતવીયે તમને આજ અમે ! 

* 
भारभतृ ् किथतो  योगी  योगीशः  सवर्कामदः  । 
आĮमः  Įमणः  क्षामः  सपुणȾ  वायुवाहनः  ॥९१॥ 
ભાર િવĖનો વહન કરો છો, ƨતવન તમારંુ શાĘ કરે, 
યોગીĖર છો, સવર્ કામના પણૂર્ કરી દેનાર ખરે; 
આ̒મ સૌના, ક્ષમાશીલ ને જ્ઞાની, વાયƨુવĮપ તમે, 
જીવ તેમ િશવĮપી પખંી, નમીયે વારંવાર અમે ! 

* 
धनुधर्रो  धनुवȶदो  दÖडो  दमियता  दमः  । 
अपरािजतः  सवर्सहो  िनयÛताऽिनयमोऽयमः  ॥९२॥ 
પરશરુામ ને રામ ધનધુર્ર, ધનષુજ્ઞાનસપંđ તમે, 
દંડો તેમ જ દમન કરો છો દુƧટોને, દમĮપ તમે; 
સહનશીલ, સૌનાય િનયતંા, િનયમ તમોને ખબૂ ગમે, 
સમથર્ છો યમરાજ, તમોને નમીયે વારંવાર અમે ! 

* 
सǂववान ् सािǂवकः  स×यः  स×यधमर्परायणः  । 
अिभप्रायः  िप्रयाहȾऽहर्ः  िप्रयकृत ् प्रीितवधर्नः  ॥९३॥ 
તƗƗવભયાર્ છો, સાિƗવક તેમ જ સƗયપરાયણ સƗય તમે, 
િપ્રય ને પԌૂય, સવર્ને ઉĂમ, સૌનુ ં િહત કરનાર તમે; 
પે્રમ ભક્ત પર વધારનારા, સાર જ્ઞાનના શાĖત છો, 
નમƨકાર તમને હ ે પ્રભજુી, અમને િનશિદન મગંલ દો ! 

* 
िवहायसगितÏयȾितः  सǽुिचहुर्तभिुग्वभःु  । 
रिविवर्रोचनः  सयूर्ः  सिवता  रिवलोचनः  ॥९४॥ 
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િવહાર ƥયોમમહીં કરનારા, ԌયોિતĮપ છો, સયૂર્ તમે, 
અિગ્ન ને આકાશĮપ છો, િવિશƧટ Įપપ્રકાશ તમે 
ƨનેહી સૌના, સȒક તેમ જ સયૂર્સમા ં લોચનવાળા, 
નમીયે વારંવાર, વહાવો પે્રમતણી મોહક ધારા. 

* 
अनÛतो  हुतभगु्भोक्ता  सखुदो  नैकजोऽग्रजः  । 
अिनिवर्Öणः  सदामषीर्  लोकािधçठानमɮभतुः  ॥९५॥ 
અનતં ને સૌનાયે ભોક્તા, હોમેલુ ં ખાનાર તમે, 
સખુ દેનારા, યગુયગુમા ં અવતાર કұક લેનાર તમે; 
આિદ સવર્ના, ક્લેશરિહત છો, સƗયપરાયણ, શાતં તમે, 
અદભતુ, િવĖતણા આ̒ય હ,ે નમીયે વારંવાર અમે. 

* 
सना×सनातनतमः  किपलः  किपरåययः  । 
èविèतदः  èविèतकृ×èविèत  èविèतभकु्èविèतदिक्षणः  ॥९६॥ 
પરુાણ તેમ સનાતન છો ને કિપલદેવ હનમુાન તમે, 
અિવનાશી, કƣયાણ આપતા, મગંલકર, કƣયાણ તમે; 
િવના િવલબેં પ્રસđ થઈને ભક્તોનુ ં મગંલ કરતા, 
સદા કરી દો મગંલ, તમને નમીયે દૈƛયતણા હરતા. 

* 
अरौद्रः  कुÖडली  चक्री  िवक्रàयूिजर्तशासनः  । 
शÞदाितगः  शÞदसहः  िशिशरः  शवर्रीकरः  ॥९७॥ 
સુદંર, કંુડલ ધારણ કરતા, જગતચક્રના ƨવામી છો, 
પરાક્રમી ને શાસક સૌના, શƞદાતીત, અનામી છો; 
જ્ઞાનતણા છો લǛય, િશિશરની Ȑમ તાપને શાતં કરો, 
િદવસરાત કરનારા, નમીયે, ક્લેશ અમારા સવર્ હરો. 

* 
अकू्ररः  पेशलो  दक्षो  दिक्षणः  क्षिमणांवरः  । 
िवɮवƣमो  वीतभयः  पुÖयĮवणकीतर्नः  ॥९८॥ 
કુશળ, દયાį તેમ સશુોિભત, વળી િવચક્ષણ સદા કĜા, 
ક્ષમાશીલમા ં ̒ેƧઠ, અભય ને િવĎાનોમા ં ̒ેƧઠ ગƖયા; 
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̒વણ તમારંુ કીતર્ન જનને પƖુય ધરે, મગંલ આપે, 
કૃપા કરી દો, કૃપા તમારી ક્લેશ તેમ બધંન કાપે. 

* 
उƣारणो  दçुकृितहा  पुÖयो  दःुèवÜननाशनः  । 
वीरहा  रक्षणः  सÛतो  जीवनः  पयर्विèथतः  ॥९९॥ 
તારક સૌના, દુƧટ કમર્ના નાશક, ઉĂમ પƖુય તમે, 
દુƧટ ƨવƜન Ȑવા ં દુઃખોના નાશક છો, શરૂવીર તમે; 
રક્ષક તેમ જ જીવન જગના, સતંƨવĮપે તમે રĜા, 
રગરગમા ં ƥયાપી જાઓ છો, તમને ƥયાપક બધે કĜા. 

* 
अनÛतǾपोऽनÛतĮीिजर्तमÛयुभर्यापहः  । 
चतुरĮो  गभीरा×मा  िविदशो  åयािदशो  िदशः  ॥१००॥ 
અનતંનામી, અનતંĮપી, અનતં શિક્તવાળા છો, 
ક્રોધજીત ને ભયનાશક છો, મƗૃયનુા પણ મારક છો; 
ચાર િદશામા ં ફેલાયેલા, િદશા થકી પર, ગભંીર છો, 
િદશાĮપ છો, આજ્ઞાકારી, અમને મગંલદાયક હો. 

* 
अनािदभूर्भुर्वो  लêमीः  सवुीरो  ǽिचराङ्गदः  । 
जननो  जनजÛमािदभीर्मो  भीमपराक्रमः  ॥१०१॥ 
અનાિદ છો, પƘૃવી છો, તેમજ સિૃƧટની શોભા પણ છો, 
વીર તેમ છો ભષૂણવાળા, જનક સવર્ જીવોના છો; 
લોકજƛમના કારણ તેમજ ઉગ્ર કમર્ના કરનારા, 
પરાક્રમી છો, નમીયે તમને, દુઃખદદર્ના હરનારા. 

* 
आधारिनलयोऽधाता  पुçपहासः  प्रजागरः  । 
ऊÚवर्गः  स×पथाचारः  प्राणदः  प्रणवः  पणः  ॥१०२॥ 
આ̒યƨથાન, બધાનંા ધાતા, ĭલ Ȑમ હસનારા છો, 
જગના િહત માટે જાગ્રત ને ઉĂમ ગિત ધરનારા છો; 
ƛયાય-નીિતના ƨવĮપ તેમ જ પ્રાણ સવર્ના, પ્રણવ તમે, 
સƗયપ્રિતજ્ઞ, અનતં, તમોને નમીયે વારંવાર અમે. 
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* 
प्रमाण ं प्राणिनलयः  प्राणभ×ृप्राणजीवनः  । 
तǂवं  तǂविवदेका×मा  जÛमम×ृयुजराितगः  ॥१०३॥ 
પ્રમાણના પણ પ્રમાણ છો, ને પ્રાણતણા ભડંાર તમે, 
પ્રાણ પોષનારા ઉĂમ ને પ્રાણ, પ્રાણના સાર તમે; 
એક, તƗƗવજ્ઞાની ને મƗૃય ુ જƛમજરાથી રિહત તમે, 
િવરહદુઃખથી રિહત કરી દો, નમીયે વારંવાર અમે. 

* 
भभूुर्वःèवèतǽèतारः  सिवता  प्रिपतामहः  । 
यज्ञो  यज्ञपितयर्Ïवा  यज्ञाङ्गो  यज्ञवाहनः  ॥१०४॥ 
લોકલોકના વકૃ્ષĮપી છો, ભવસાગરના તારક છો, 
િપતા સવર્ના, િપતાના િપતા, પ્રિપતામહ પણ આપ જ છો; 
યજ્ઞĮપ છો, યજ્ઞદેવતા, મગંલના યજમાન તમે, 
યજ્ઞસાર, સાધનથી મળતા, નમીયે વારંવાર અમે. 

* 
यज्ञभɮृ  यज्ञकृɮ  यज्ञी  यज्ञभगु ् यज्ञसाधनः  । 
यज्ञाÛतकृɮ  यज्ञगुéयमÛनमÛनाद  एव  च  ॥१०५॥ 
સરંક્ષક ને િહતના યજ્ઞો યગુયગુમા ં કરનાર તમે, 
ભોક્તા, ફળદાતા મગંલના, યજ્ઞ થકી છો સાƚય તમે 
જીવનયજ્ઞ તણા અંતક ને જીવનના છો સƗƗવ તમે, 
અđ, અđના દેનારા હ,ે નમીયે વારંવાર અમે. 

* 
आ×मयोिनः  èवयजंातो  वैखानः  सामगायनः  । 
देवकीनÛदनः  İçटा  िक्षतीशः  पापनाशनः  ॥१०६॥ 
જીવનના છો મળૂ તમે ને વળી ƨવયભં ૂ સƧૃટા છો, 
વરાહĮપી, કૃƧણ તમે, ને સામવેદ ગાનારા છો; 
સિૃƧટના છો ƨવામી, તેમ જ પાપ નાશ છો કરનારા, 
નેહ કરીને નમીયે તમને, શાિંત તેમ સખુ ધરનારા. 

* 
शङ्खभÛृनÛदकी  चक्री  शाङ्र्गधÛवा  गदाधरः  । 
रथाङ्गपािणरक्षोßयः  सवर्प्रहरणायधुः  ॥१०७॥ 
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શખંમહીં વસનાર, જીવનુ ં પોષણ પે્રમે કરનારા, 
શખં, ગદા ને ચક્ર તેમ છો ધનષુ હાથમા ં ધરનારા 
િવĖચક્રને ચલાવનારા, શĘો સઘળા ં ધરનારા, 
શાતં, પ્રસđ, પે્રમથી નમીયે, હ ે મગંલના કરનારા. 

* 
सवर्प्रहरणायधु  ॐ  नम  इित  । 
वनमाली  गदी  शाङ्र्गी  शङ्खी  चक्री  च  नÛदकी  । 
Įीमान ् नारायणो  िवçणवुार्सदेुवोऽिभरक्षतु  ॥१०८॥ 

 

Įी वासुदेवोऽिभरक्षतु ॐ नम इित । 
 

*   *   *
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Įी िवçणसुहèत्रनाम महा×àय 
 
 

भीçम उवाच 
इतीदं  कीतर्नीयèय  केशवèय  महा×मनः  । 
नाàनां  सहİ ं िदåयानामशेषेण  प्रकीित र्तम ् ॥१॥ 

ભીƧમ કહ ેછે 
હજાર િદƥય નામો આ પિરપણૂર્Įપે કĜા,ં 
પԌૂય ને ƨતƗુય છે એવા ં ̒ી િવƧણ ુ ભગવાનના.ં 

* 
य  इदं  शणृयुािÛन×यं  यæचािप  पिरकीतर्येत ् । 
नाशुभ ं प्राÜनुयाि×कंिच×सोऽमतु्रेह  च  मानवः  ॥२॥ 
સણૂશે રોજ Ȑ આને, ગાશે પે્રમ કરી વળી, 
આ લોકે પરલોકે તે જશે સૌ દુઃખથી તરી. 

* 
वेदाÛतगो  ब्राéमणः  èया×क्षित्रयो  िवजयी  भवेत ् । 
वैæयो  धनसमɮृधः  èयाÍछूद्रः  सखुमवाÜनुयात ् ॥३॥ 
થશે બ્રાěણ તો જ્ઞાની, જય ક્ષિત્રય પામશે, 
ધની વૈƦય થશે, તેમ શદૂ્રયે સખુ પામશે. 

* 
धमार्थीर्  प्राÜनुयाɮधमर्मथार्थीर्  चाथर्माÜनुयात ् । 
कामानवाÜनुया×कामी  प्रजाथीर्  प्राÜनुया×प्रजाम ् ॥४॥ 
ધમર્ દ્રƥય વળી કામ તેમ સતંાન Ȑ ચહ,ે 
સહĘનામ ગાવાથી તે તે વƨત ુ સદા લહ.ે 

* 
भिक्तमान ् यः  सदो×थाय  शुिचèतɮगतमानसः  । 
सहİ ं वासदेुवèय  नाàनामेत×प्रकीतर्येत ् ॥५॥ 
પ્રભાતમા ં ઊઠી ગાશે, થઇને ƨવƍછ, નામ આ, 
પ્રભમુા ં મન રાખીને, પામશે યશ તે મહા. 

* 
यशः  प्राÜनोित  िवपुल ं ज्ञाितप्राधाÛयमेव  च  । 
अचलां  िĮयमाÜनोित  Įेयः  प्राÜनो×यनुƣमम ् ॥६॥ 
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જ્ઞાિતમા ં ̒ેƧઠતા, લǛમી સદા રે'નાર પામશે, 
થશે મગંલ તેનુ,ં ને ભય ના કદી ƥયાપશે. 

* 
न  भय ं क्विचदाÜनोित  वीयर्ं  तेजæच  िवÛदित  । 
भव×यरोगो  ɮयुितमाÛबलǾपगणुािÛवतः  ॥७॥ 
વીયર્વાન થશે તે તો, તેમ આરોગ્ય પામશે, 
Įપ ને ગણુ ધારીને, કાિંત ઉĂમ ધારશે. 

* 
रोगातȾ  मÍुयते  रोगाɮबɮधो  मÍुयेत  बÛधनात ् । 
भयाÛमÍुयेत  भीतèतु  मÍुयेतापÛन  आपदः  ॥८॥ 
રોગીના મટશે રોગ, બધંથી બć Ġટશે, 
ભયમકુ્ત થશે ભીત, દુઃખીના દુઃખ તટૂશે. 

* 
दगुार्Öयिततर×याश ु पुǽषः  पुǽषोƣमम ् । 
èतुवÛनामसहİेण  िन×यं  भिक्तसमिÛवतः  ॥९॥ 
સહĘનામથી Ȑ આ પ્રભનુી ƨતિુતને કરે, 
થઇ સકંટથી મકુ્ત સખુ સƗવર મેળવે. 

* 
वासदेुवाĮयो  म×यȾ  वासदेुवपरायणः  । 
सवर्पापिवशुɮधा×मा  याित  ब्रéम  सनातनम ् ॥१०॥ 
પ્રભનુુ ં શરણુ ં લે Ȑ, બને પ્રભપુરાયણ, 
પાપમકુ્ત થઇને તે પામે છે બ્રěનુ ં પદ. 

* 
न  वासदेुवभक्तानामशुभ ं िवɮयते  क्विचत ् । 
जÛमम×ृयुजराåयािध  भयं  नैवोपजायते  ॥११॥ 
પ્રભનુા ભક્તનુ ં કો'િદ અમગંલ થતુ ં નથી, 
જƛમ મƗૃય ુ જરા ƥયાિધ ભય તેને થતો નથી. 

* 
इम ं èतवमधीयानः  Įɮधाभिक्तसमिÛवतः  । 
युÏयेता×मसखुक्षािÛतĮीधिृतèमिृतकीित र्िभः  ॥१२॥ 
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̒ćાભિક્ત થકી Ȑ આ ƨતિુતને કરશે વળી, 
શાિંત દ્રƥય ક્ષમા કીિતર્, ધૈયર્ ને જ્ઞાન પામશે. 

* 
न  क्रोधो  न  च  मा×सयर्ं  न  लोभो  नाशुभा  मितः  । 
भविÛत  कृत  पुÖयानां  भक्तानां  पुǽषोƣमे  ॥१३॥ 
પƖુયવાન પરુુષો Ȑ પ્રભનુા ભક્ત તેમને, 
ક્રોધ લોભ વળી ઇષાર્ નથી દુગર્િત તેમને. 

* 
ɮयौः  सचÛद्राकर् नक्षत्रा  खं  िदशो  भमूर्होदिधः  । 
वासदेुवèय  वीयȶण  िवधतृािन  महा×मनः  ॥१४॥ 
ƨવગર્ સયૂર્ ગ્રહો ચદં્ર ƥયોમ પƘૃવી િદશા વળી, 
પ્રભનુી શિક્ત તે સૌને રહી જીવન છે ધરી. 

* 
ससरुासरुगÛधवर्ं  सयक्षोरगराक्षसम ् । 
जगɮवशे  वतर्तेदं  कृçणèय  सचराचरम ् ॥१५॥ 
દેવ દૈƗય અને યક્ષ તેમ ગધંવર્ રાક્ષસ, 
જડ ચેતન આ િવĖ બધુ ં છે કૃƧણને વશ. 

* 
इिÛद्रयािण  मनो  बुɮिधः  सǂवं  तेजो  बल ं धिृतः  । 
वासदेुवा×मकाÛयाहुः  के्षत्र ं के्षत्रज्ञ  एव  च  ॥१६॥ 
ઇિƛદ્રયો, મન ને બિુć, તેજ ને બળ સƗવ આ, 
દેહ આƗમા બધાયેં છે વાસદેુવ ખરે જ હા. 

* 
सवार्गमानामाचारः  प्रथम ं पिरकãपते  । 
आचारप्रभवो  धमȾ  धमर्èय  प्रभरुÍयुतः  ॥१७॥ 
આચાર સવર્ શાƦત્રોમા ં માનેલો મખુ્ય છે ખરે, 
આચારથી બને ધમર્, ધમર્ના પ્રભ ુ નાથ છો. 

* 
ऋषयः  िपतरो  देवा  महाभतूािन  धातवः  । 
जङ्गमाजङ्गम ं चेदं  जगÛनारायणोɮभवम ् ॥१८॥ 
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િપત,ૃ દેવ વળી ƥયોમ, ઋિષ ને પચંભતૂ આ, 
સચરાચર સિૃƧટના નારાયણ જ છે િપતા. 

* 
योगो  ज्ञानं  तथा  सांख्यं  िवɮयाः  िशãपािद  कमर्  च  । 
वेदाः  शाèत्रािण  िवज्ञानमेत×सवर्ं  जनादर्नात ् ॥१९॥ 
યોગ, જ્ઞાન વળી સાખં્ય, િવČા, િશƣપ સમી કળા, 
વેદ િવજ્ઞાન ને શાƦત્ર જનાદર્ન થકી થયા.ં 

* 
एको  िवçणुमर्हɮभतू ं पथृग्भतूाÛयनेकशः  । 
त्रींãलोकाÛåयाÜय  भतूा×मा  भङु्क्ते  िवæवभगुåययः  ॥२०॥ 
એક િવƧણમુહીંથી આ હજારો જીવ થાય છે, 
િત્રલોકƥયાƜત િવƧણ ુ આ ભોક્તા સૌના ં ગણાય છે. 

* 
इम ं èतवं  भगवतो  िवçणोåयार्सेन  कीित र्तम ् । 
पठेɮय  इÍछे×पुǽषः  Įेयः  प्राÜतंु  सखुािन  च  ॥२१॥ 
કƣયાણ ઇƍછતા ં તેમ સખુને ચાહનાર Ȑ, 
મહિષર્ ƥયાસની િવƧણ-ુƨતિુત આ તે સદા કરે. 

* 
िवæवेæवरमज ं देव ं जगतः  प्रभमुåययम ् । 
भजिÛत  ये  पुçकराकं्ष  न  ते  यािÛत  पराभवम ् ॥२२॥ 

(હિરગીત) 
િવĖĖેર Ȑ દેવ અજƛમા અિવનાશી આ જગના છે, 
કમળસમા ં સુદંર લોચનના,ં સȒક દેવ જગતના ં છે; 
પે્રમભાવથી Ȑ માનવ તે દેવદેવનુ ં ભજન કરે, 
શોકમોહથી મકુ્ત થઇ તે સખુી થાય ને િવજય વરે. 

* 
अजुर्न उवाच 

पɮमपत्रिवशालाक्ष  पɮमनाभ  सरुोƣम  । 
भक्तानामनुरक्तानां  त्राता  भव  जनादर्न  ॥२३॥ 
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અજુ ર્ન કહ ેછે 
પċનાભ હ ે દેવ દેવના, કમલનેત્ર, પરમેĖર હ,ે 
પે્રમી ભક્તોના રક્ષક હો, પે્રમી િપતા જગતના હ ે !  

* 
Įीभगवानुवाच  

यो  मां  नामसहİेण  èतोतुिमÍछित  पाÖडव  । 
सोहऽमेकेन  æलोकेन  èतुत  एव  न  सशंयः  ॥२४॥ 

̒ી ભગવાન કહ ેછે 
હજાર નામથી મારી ƨતિુત જો ના કરી શકે, 
એક Ʀલોક થકી મારી ƨતિુત પણૂર્ થઇ શકે. 

* 
नमोऽè×वनÛताय  सहİमतूर्ये  सहİपादा िक्षिशरोǽबाहवे  । 
सहİनाàने  पुǽषाय  शाæवते  सहİकोिट    युगधािरणे  नमः  ॥२५॥ 

(હિરગીત) 
હજાર Ȑના ં Įપ, હજારો લોચન િશર ને પગ Ȑના,ં 
હજાર સાથળ હાથો તેમ જ હજાર નામ કĜા ં Ȑના;ં 
પરુુષ સનાતન હજાર કોટી યગુને હ ે ધારણ કરતા,ં 
નમƨકાર હુ ં કરંુ તમોને સવર્ શોક સકંટ હરતા ં ! 

* 
नमः  कमलनाभाय  नमèते  जलशाियने  । 
नमèत े केशवानÛत  वासदेुव  नमोऽèतुते  ॥२६॥ 
પċનાભ, નમુ ં પે્રમે, વાસદેુવ અનતં હ,ે 
જળશાયી નમુ ં પે્રમે, નમુ ં કેશવ હ,ે નમુ ં ! 

* 
वासनाɮवासदेुवèय  वािसतं  भवुनत्रयम ् । 
सवर्भतूिनवासोऽिस  वासदेुव  नमोऽèतु  ते  ॥२७॥ 
ઇƍછા થકી તમારી આ ઇƍછાવાળા બધા બને, 
વાસદેુવ નમુ ં પે્રમે, સવર્ભતૂિનવાસ હ ે ! 

* 
नमो  ब्रéमÖयदेवाय  गोब्राéमणिहताय  च  । 
जगɮिधताय  कृçणाय  गोिवदंाय  नमो  नमः  ॥२८॥ 
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દેવ બ્રાěણના, સિૃƧટ તેમ બ્રાěણ ગાયના, 
િહતકતાર્, તમોને હ ે કૃƧણ, ગોિવંદ, હુ ં નમુ.ં 

* 
आकाशा×पिततं  तोयं  यथा  गÍछित  सागरम ् । 
सवर्देवनमèकारः  केशवं  प्रित  गÍछित  ॥२९॥ 
વરસાદનુ ં બધુ ં પાણી Ȑમ સાગરમા ં ભળે, 
સવર્દેવ નમƨકાર તેમ ̒ી પ્રભનેુ મળે. 

* 
एष  िनçकंटकः  पÛथा  यत्र  सपंूÏयते  हिरः  । 
कुपथं  तं  िवजानीयाɮ  गोिवÛदरिहतागमम ् ॥३०॥ 
હિરƨમરણનો માગર્, તે સલામત માગર્ છે, 
હિર ભલૂાય Ȑ માગેર્, દુઃખનો માન માગર્ તે. 

* 
सवर्वेदेषु  य×पुÖयं  सवर्तीथȶषु  य×फलम ् । 
त×फल ं समवाÜनोित  èतु×वा  देव ं जनादर्नम ् ॥३१॥ 
વેદમા ં પƖુય Ȑ છે ને, તીથҴનુ ં ફળ Ȑ કɖુ,ં 
જનાદર્ન ƨતƥયાથી તે ફળ સવર્ મળી જતુ.ં 

* 
यो  नरः  पठते  िन×य ं ित्रकाल ं केशवालये  । 
ɮिवकालमेककाल ं वा  कू्ररं  सवर्ं  åयपोहित  ॥३२॥ 
ƨતિુત મિંદરમા ં વાચેં રોજ Ȑ ત્રણ વાર આ, 
એક-બે વાર યે વાચેં, તેના ં પાપ બળી જતા.ં 

* 
दéयÛते  िरपवèतèय  सौàयाः  सवȶ  सदा  ग्रहाः  । 
िवलीयÛते  च  पापािन  èतवे  éयिèमन ् प्रकीित र्ते  ॥३३॥ 
શʛ ુ રહ ે નહીં તેને ગ્રહ મગંલ થાય છે, 
પાપ તેના ં મટે, Ȑ આ ƨતોત્ર મગંલ ગાય છે. 

* 
येने  Úयातः  Įुतो  येन  येनाय ं पɫयते  èतवः  । 
दƣािन  सवर्दानािन  सरुाः  सवȶ  समिचर्ताः  ॥३४॥ 
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આ ƨતોત્ર Ȑ સણેુ, વાચેં, ƚયાન તેનુ ં કરે ફરી, 
દાન તેણે કયુર્ં સવેર્ દેવ પԌૂયા બધા વળી. 

* 
इह  लोके  परे  वािप  न  भयं  िवɮयते  क्विचत ् । 
नाàनां  सहİ ं योऽधीते  ɮवादæयां  मम  सिÛनधौ  ॥३५॥ 
બારસે નામ આ મારા ં ગાય મારી સમક્ષ Ȑ, 
આ લોકે પરલોકે ના તેને ભય કદી રહ.ે 

* 
शनैदर्हिÛत  पापािन  कãपकोिटशतािन  च  । 
अæव×थसिÛनधौ  पाथर्  Úया×वा  मनिस  केशवम ् ॥३६॥ 
કરોડો કƣપના ં પાપો ભƨમ સƗવર થાય છે, 
કરોડો ગાય આƜયાનુ ં તેને તો ફળ થાય છે. 

* 
पठेÛनामसहİ ं तु  गवां  कोिटफल ं लभेत ् । 
िशवालये  पठेिन×य ं तुलसीवनसिंèथतः  ॥३७॥ 
તલુસી પીપળા સામે બેસી કે િશવમિંદરે, 
તલુસીવનમા ં બેસી ગાય આ ƨતોત્ર િદƥય Ȑ. 

* 
नरो  मिुक्तमवाÜनोित  चक्रपाणेवर्चो  यथा  । 
ब्रéमह×यािदकं  घोरं  सवर्पापं  िवनæयित  ॥३८॥ 
બěહƗયા સમા ઘોર પાપથી મકુ્ત થાય તે, 
મોક્ષને મેળવે, શƞદો પ્રભનુા આ નહીં ફરે. 

* 
िवलयं  यािÛत  पापािन  चाÛयपापèय  का  कथा  । 
सवर्पापिविनमुर्क्तो  िवçणलुोकं  स  गÍछित  ॥३९॥ 
પાપો નƧટ થતા ં શુ ં કહવે ુ ં અƛય પાપનુ,ં 
મકુ્ત થઇ સવર્ પાપોથી તે જાએ િવƧણલુોકમા.ં 

 
॥ Įी िवçणुसहèत्रनाम माहा×àयम ्संपूणर्म ्॥ 

*   *   * 
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̒ી યોગેĖરĥ  

 
(૧૫ ઓગƧટ ૧૯૨૧ - ૧૮ માચર્ ૧૯૮૪) 

ગજુરાતની સાિહƗયરિસક અને અƚયાƗમપે્રમી જનતાને ̒ી યોગેĖરજીનો પિરચય આપવાનો ન હોય. 
મા શારદાના ચારુ ચરણે સો કરતા ંપણ વધ ુગ્રથંો અપર્ણ કરનાર મહાƗમા ̒ી યોગેĖરજી વીસમી સદીના 
ગજુરાતમા ંથઈ ગયેલા સમથર્ સતં અને સાિહƗયકાર હતા. સƛંયાસ કે Įિઢગત ચાલી આવતી ભગવા વĘોની 
પ્રણાિલકાને અનસુયાર્ વગર તથા કોઈ દેહધારી ગĮુની સહાયતા િવના કેવળ મા જગદંબા પર અપ્રિતમ ̒ćા 
રાખી, અƚયાƗમ જગતના સવҴĂમ િશખરો સર કરનાર યોગેĖરજી બહમુખુી પ્રિતભા ધરાવનાર મહામાનવ 
હતા. 

ઈ.સ. ૧૯૨૧ ની પદંરમી ઓગƧટે અમદાવાદના ધોળકા તાલકુાના સરોડા ગામે સાધારણ બ્રાěણ 
પિરવારમા ં જƛમ લેનાર યોગેĖરજીએ માત્ર નવ વષર્ની કુમળી વયે િપતાનુ ં છત્ર ગમુાƥયુ ં હત ુ.ં એમને 
આગળ અƟયાસ માટે મુબંઈની લેડી નોથર્કોટ ઓફર્નેજમા ંદાખલ કરવામા ંઆƥયા હતા. મોહમયી મુબંઈ 
નગરીના એમના િનવાસ દરƠયાન પવૂર્ના પ્રબળ આƚયાિƗમક સƨંકારોના સપુિરણામ ƨવĮપે એમને મા 
જગદંબાના દશર્નની લગની લાગી. એકાતં શોધીને ƚયાનƨથ થવામા ં કે પ્રકૃિતના ખોળે કલાકો સધુી 
િવરહાતરુ બની 'મા' ના દશર્ન માટે પોકારો પાડવામા ંએમનો સમય ƥયતીત થવા લાગ્યો. Ԍયારે દશર્ન અને 
સિંનિધની ઝખંના અિત પ્રબળ બની Ɨયારે એમણે અƟયાસનો Ɨયાગ કરી ઉƍચ સાધના માટે િહમાલય 
જવાનો િનણર્ય લીધો. એ સમયે એમની વય માત્ર વીસ વરસની હતી. 

ઋિષમિુનસેિવત અને પરુાણપ્રિસć િહમાલયની પƖુયભિૂમમા ંબે દાયકાથી વધ ુ િનવાસ કરી એમણે 
એકાિંતક સાધના Ďારા પરમાƗમાની અનભુિૂત અને િસિćપ્રાિƜત કરી. િહમાલયવાસ દરƠયાન એમને મળેલા 
અનેકિવધ આƚયાિƗમક અનભુવો, િસć અને સમથર્ સતંોના દશર્ન-સમાગમ તથા શાĘાƚયયને પિરણામે 
પ્રાƜત થયેલ જ્ઞાન છતા ંએમની નમ્રતા, િનરિભમાનતા તથા સાદગી િજજ્ઞાસઓુને પ્રથમ નજરે આકષર્તી. 

સƗય અને અહીંસાના પજૂારી તથા પ્રાથર્ના પર અખટૂ િવĖાસ ધરાવનાર મહાƗમા ગાધંીજીને આદશર્ 
માનનાર ̒ી યોગેĖરજીમા ંદેશપે્રમ ઠસોઠસ ભરેલો હતો. આƚયાિƗમક માગેર્ આગળ વધી દેશ માટે કંઈક કરી 
ġટવાની તેમની મનીષા એમના અનેકિવધ સȒનોમા ંપેખી શકાય છે. આજીવન ખાદીના વĘો ધારણ કરી 
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સસંારમા ંજળકમળવત ્રહનેાર આ િવરક્ત બ્રěચારી મહાપરુુષે સાધનાકાળ દરƠયાન અને એ પછી પોતાના 
જનનીને હમેંશા સાથે રાખ્યા. સાધ-ુસતં-સƛંયાસીઓમા ંતેઓ માતભૃક્ત મહાƗમા તરીકે પ્રિસć હતા. 

યોગ, ભિક્ત અને જ્ઞાન - ત્રણેય માગેર્ કુશળતાથી કેડી કંડારનાર ̒ી યોગેĖરજીની આમજનતા 
માટેની સૌથી િવશેષ અને શકવતીર્ ઉપલિƞધ તેમના વરદ હƨતે થયેલ િવપલુ સાિહƗયસȒનને ગણી શકાય. 
શાળાજીવન દરƠયાન રોજનીશી લખવાની ટેવથી શĮ થયેલી તેમની સાિહƗયયાત્રા ક્રમશઃ િવકાસ પામી 
સોથીયે વધ ુગ્રથંોના સȒનનુ ં િનિમĂ બની. એમના બહુપ્રિસć સȒનોમા ંતલુસીદાસના રામચિરતમાનસનો 
સમƦલોકી પČાનવુાદ; ગાધંીજીની જƛમશતાƞદી િનિમĂે એમને અંજિલ આપતા લખાયેલ મહાકાƥય 
'ગાધંીગૌરવ'; ભગવદ્ ગીતા, ઉપિનષદ, ગોપીગીત, િશવમિહƠનƨતોત્ર, િવƧણ ુસહĘનામ િવગેરેનો સરળ 
સમƦલોકી પČાનવુાદ; અિગયારસો પƧૃઠોમા ં િવƨતરેલી એમની સપુ્રિસć આƗમકથા 'પ્રકાશના પથેં'; રમણ 
મહિષર્ના જીવન અને કાયҴ પરનો બેનમનુ ગ્રથં; તથા મહાભારત, રામાયણ, ભાગવત, ઉપિનષદ, બ્રěસતૂ્ર, 
યોગસતૂ્ર Ȑવા ભારતીય સƨંકૃિતનુ ં પ્રિતિનિધƗવ કરતા અનેકિવધ ગ્રથંો પરની િટƜપણીનો સમાવેશ કરી 
શકાય. તેમની િસć કલમે ગજુરાતી સાિહƗયને િચંતનાƗમક લેખો, પે્રરણાદાયી પત્રો, ભાવભરપરૂ ભજનો, 
કમનીય કિવતાઓ, મધરુા બાળગીતો, અદ્ ભતુ ગČકાƥયો, સાધકોના પ્રĕોનુ ંસમાધાન કરતી આƚયાિƗમક 
પ્રĕોĂરીઓ, સતંપરુુષોના જીવનની પે્રરણાદાયી વાતો, ઉમદા વાતાર્સગં્રહો, નવલકથાઓ તથા નવિલકાઓ 
પણ પ્રદાન કરી છે. એમના સȒનો િવશે ઉડીને આંખે વળગે એવી વાત એ છે કે એમણે કેવળ લખવા ખાતર 
નથી લખ્યુ.ં એમની રચનાઓ કોરો કƣપનાિવલાસ નથી પરંત ુએમના અસાધારણ જીવનની અિભનવ 
અિભƥયિક્ત છે. એમના વૈિવƚયસભર અને માતબર સાિહƗયપ્રદાનને હજુ ગજુરાતના સાિહƗયકારોએ અને 
સાિહƗયરિસક પ્રજાએ યથાથર્ અને પણૂર્પણે િપછાણવાનો બાકી છે. 

શćુ ગજુરાતી ભાષામા ંઅƨખિલત રીતે વહતેી એમની ઓજƨવી વાણીમા ંથતા જ્ઞાન, યોગ અને 
ભિક્તના રહƨયોના ઉદઘાટનનુ ંપાન કરવાનુ ંસૌભાગ્ય ગજુરાતના પ્રમખુ શહરેો ઉપરાતં અમેિરકા, કેનેડા, 
ઈંગ્લેƛડ, દિક્ષણ આિફ્રકા તથા ઝાિંબયાના િવિવધ શહરેના ̒ોતાઓને મƤયુ ં હત ુ.ં ̒ી યોગેĖરજી સવર્ધમર્ 
સમભાવમા ંમાનતા હતા તથા નાત, જાત કે સપં્રદાયના વાડાઓથી પર હતા. એથી જ એમને રામકૃƧણ 
િમશન, િથયોસોિફકલ સોસાયટી, સƗય સાઈં સેƛટર, ડીવાઈન લાઈફ સેƛટર િવગેરેમા ંતથા ȑન, શીખ કે 
િખ્રƨતી ધમર્ના ધમર્ƨથાનો કે ƨવામીનારાયણ સપં્રદાયના મિંદરોમા ંએકસમાન આદરથી આમિંત્રત કરવામા ં
આવતા હતા. ગજુરાત અને ગજુરાત બહારની કોલેજો, ƨકુલો તથા યિુનવસીર્ટીમા ં એમણે પોતાના 
અનભુવાƗમક જ્ઞાનનો પ્રસાદ વહҰƍયો હતો. આȐ િવĖભરમા ંતેમનો બહોળો પ્રસશંક અનયુાયી વગર્ છે. 

ઈ.સ. ૧૯૮૪ ની ૧૮ માચેર્ તેમણે ̒ીમદ્ ભાગવત પર પ્રવચન કરતા ંƨથલુ દેહનો Ɨયાગ કયҴ હતો. 
તેમના અનેકિવધ માનવતાવાદી સƗકાયҴ અને તેમના ઝળહળતા આƚયાિƗમક વારસાને મા સવેર્Ėરી 
સવҴĂમ રીતે દીપાવી રĜા છે. ઈƛટરનેટ પર swargarohan.org વેબસાઈટ તથા ƨથળુ રીતે અંબાજીમા ં
દાતંા રોડ િƨથત ƨવગાર્રોહણ ધામ એમના મિહમાવતં જીવન અને કાયҴની યશગાથાને ગાઈ રɖુ ંછે. 

   

 *   *   * 
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̒ી યોગેĖરĥȵુ ંસા�હ�Ɨયક ̆દાન 

  

આƗમકથા  પ્રકાશના પથેં ▪ प्रकाश पथ का यात्री ▪ Steps towards Eternity  
અȵવુાદ રમણ મહિષર્ની સખુદ સિંનિધમા ં(In days of great peace) ▪ ભારતના આƚયાિƗમક રહƨયની 

ખોજમા ં(A search in secret India) ▪ િહમગીરીમા ંયોગી (A Hermit in the Himalayas) 
ĥવનચ�ર́  ભગવાન રમણ મહિષર્ - જીવન અને કાયર્ ▪ મા સવેર્Ėરી - એક પિરચય  
ગČકાƥયો   અક્ષત ▪ અનતં સરૂ ▪ દપર્ણ ▪ ĭલવાડી ▪ પિરમલ ▪ ƨવાિતિબંદુ ▪ સનાતન સગંીત ▪ Tunes 

unto the infinite  
ગીતો   િહમાલય અમારો ▪ રિƦમ ▪ િબંદુ ▪ તપર્ણ ▪ Ɏિુત ▪ પજૂા 
ભજનો  અભીƜસા ▪ અપર્ણ ▪ અંતરનો અનરુાગ ▪ આલાપ ▪ આરતી ▪ પ્રસાદ ▪ પે્રમાલાપ ▪ ƨવગીર્ય 

સરૂ ▪ સતંવાણી ▪ સાઈં સગંીત ▪ તલુસીદલ  
પČાȵવુાદ ચડંીપાઠ (દુગાર્સƜતશતીસાર) ▪ રામચિરતમાનસ ▪ િશવપાવર્તી પ્રસગં ▪ સુદંર કાડં ▪ સરળ 

ગીતા ▪ િશવમિહƠનƨતોત્ર ▪ વૈરાગ્યશતક ▪ િવƧȰસુહĘનામ ▪ ઉપદેશપચંકમ ્ ▪ દસ 
ઉપિનષદ ▪ નારદ ભિક્તસતૂ્ર ▪ ચપર્ટપજંિરકા ƨતોત્ર ▪ પાતજંલ યોગદશર્ન 

મહાકાƥયો  રામાયણ દશર્ન ▪ કૃƧણ રુિક્મણી ▪ ગાધંી ગૌરવ ▪ (રામકૃƧણ) રસામતૃ 
લેખ  આરાધના ▪ આƗમાની અમતૃવાણી ▪ િચંતામણી ▪ ƚયાન સાધના ▪ Essence of Geeta ▪ 

પ્રભપુ્રાિƜતનો પથં ▪ પ્રાથર્ના સાધના છે ▪ સાધના ▪ યોગિમમાસંા ▪ ̒ીરામ કથામતૃ 
�ચ�તન  બ્રěસતૂ્ર ▪ ગીતાદશર્ન ▪ ગીતાનુ ંસગંીત ▪ ગીતા સદેંશ ▪ ગીતા તƗવ િવચાર ▪ જીવન 

િવકાસના સોપાન ▪ ઈશાવાƨયોપિનષદ ▪ ઉપિનષદનુ ંઅમતૃ ▪ ઉપિનષદનો અમર વારસો ▪ 
પે્રમભિક્તની પગદંડી (નારદ ભિક્તસતૂ્ર) ▪ ̒ીમદ્ ભાગવત ▪ ગોપીપે્રમ ▪ યોગદશર્ન ▪ 
પતજંિલના યોગસતૂ્રો (સિંક્ષƜત સતૂ્રાથર્) 

̆વચનો   અમર જીવન ▪ પાતજંલ યોગદશર્ન ▪ કમર્યોગ ▪ આƗમસયંમયોગ ▪ પરુુષોĂમયોગ 
̆સગંો  ધપૂસગુધં ▪ કળીમાથંી ĭલ ▪ મહાભારતના મોતી ▪ પરબના ંપાણી ▪ સતંસમાગમ ▪ સƗસગં 

▪ સતં સૌરભ ▪ િદƥય અનભુિૂતઓ ▪ ̒ેય અને સાધના ▪ Įेय और साधना 
̆વાસ  તીથર્યાત્રા ▪ ઉĂર ભારતના ંતીથҴ ▪ સમદંરને પેલે પાર  
પ́ો   િહમાલયના ંપત્રો 
̆ĕોĂર�   અƚયાƗમનો અકર્ ▪ ધમર્નો મમર્ ▪ ધમર્નો સાક્ષાƗકાર ▪ ઈĖર દશર્ન  
નવલકથા  આગ ▪ અિગ્નપરીક્ષા ▪ કાદવ અને કમળ ▪ કાયાકƣપ ▪ પરભવની પ્રીત ▪ રક્ષા ▪ સમપર્ણ ▪ 

ƨમિૃત ▪ પિરિક્ષત ▪ પ્રીતપરુાની ▪ પે્રમ અને વાસના ▪ રસેĖરી ▪ ઉĂરપથ ▪ યોગાનયુોગ 
વાતા½ઓ  રોશની 
નાટક   રામનુ ંĳદય  

*
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